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A  farsang
m úlik és vele együ tt veszedelmesen fogy a 
szezon a mi szakm áink szám ára. Csodálatos 
változásokon esett á t a háború u táni Kis- 
M agyarország, de a m egváltozott viszonyok kö
zö tt is egyike a legcsodálatosabbaknak az a 
fo lyam at, miképen esett széjjel „szezonokra" 
a valam ikor m eglehetősen egységes m agyar é le t?

A szakem ber kissé meghökkenve mérlegeli az 
új helyzetet.

H aladás tö rtén t, vagy romlás ? Örüljünk-e 
neki, m int új fejlődési lehetőségnek, vagy ijed
jü n k  meg tőle, m int az összeomlás egyik kései 
jelétől és következm ényétől ? Lehet, hogy per
döntő  választ nem ad ha tunk  erre a kérdésre, de 
a dologgal foglalkozni k e l l ! Meg kell ismerni 
kívül-belül, m egkell v ita tn i és készülni kell reá, 
szám olni vele és m indenképen hozzáigazodn i!

A háború elő tt voltak  kitűnően menő vendég
lők, korcsm ák, kávéházak, am elyek ja n u á r 1-től 
decem ber 31-ig hozzávetőleg egyenletesen, na
gyon jól m entek télen-nyáron. Teljesen ism eret
len fogalom volt szám ukra a holt szezon, m ert 
olyan hatalm as törzsközönséget tu d ta k  a nevök 
mellé toborozni, am ely hóban, sárban, szárazság
ban k ita r to t t m ellettük. N yárban volt egy-két 
hónap, am ikor valam ivel csökkent az élénkség 
s a forgalom, de a jó üzem akkor is meg
m arad t.

Ma ? Egyszerűen ismeretlen fogalom m á kezd 
válni a „törzsközönség". Igazán bám ulatos, de 
m in tha  a szakm ai üzem eink új közönségeképen 
felnövekvő új nem zedék, a fia talság  híjával 
volna minden á llan d ó ság n ak ! Inkább „d iv a to 
k a t"  követ, m int meggyőződést, szívesen fel
függeszti a sa já t ízlését, egyéni tapasz ta la ta it, 
csakhogy a hirtelenében, sokszor ok nélkül föl
tá m a d t d iva t u tán  futhasson.

Csak az öregek és az öregedők m arad tak  meg 
szám unkra a vidéken épúgy, m int a  fővárosban, 
igazi és m egbízható törzsközönségnek. Ők azok, 
akik ha mindig a m egszokott jó t kap ják  egyszer 
k ivá lasz to tt és m egszeretett üzem einkben, akkor 
m indig m egm aradnak o tt. De a többiek szám ára 
h iábavaló m inden erőfeszítési Ha a d iva t el
fordul valam elyik üzem ünktől, akkor előfordul
h a t, hogy a kitűnően prosperáló kávéház, ven
déglő vagy korcsma szinte m áról-holnapra 
fogyasztóközönség nélkül m arad, pedig teljesen 
a régi jó t adja.

De az is igaz, hogy ép így máról holnapra 
valóságos a ranybánya lehet olyan üzemből is, 
am ely eddig hiába harcolt fogyasztóközönségért. 
F ö lkapha tja  a divatszeszély, a vidéken egy-egy

vezető arany ifjú  ötletéből, a fővárosban egy-két 
társasági szépasszony szeszélyéből, akik a tá rsa 
ságukkal váratlanu l odatelepszenek és ak iket 
egyszerre hatalm as csoportok követnek.

M indehhez já ru l még, hogy az új közönség 
télen és nyáron nem igen m arad meg egy helyen, 
változkodik akkor is, ha nincsen rá oka. így 
tám adnak  „szezonok" még az állandó jellegű 
üzem ekben is. B udapesten érthe tő  még vala
mennyire ez a szezonszerű kialakulás, de a 
vidéken teljességgel érthetetlen  — mégis csak 
megvan. És ha m ár m egvan, szám olnunk kell 
vele.

H arcolnunk kell a közönségért, állandóan és 
szakadatlanul, ez a nagy tanulsága van az új 
k ialakulásnak! Most m ár nem elég az üzemeink 
szám ára, hogy m egnyerjen egy teljes közönség
töm böt a m aga szám ára és u tána  nyugodtan

Az új bornovellát az elmúlt héten tárgyalta a 
képviselőház. Ez az új törvény kiegészítő és módo
sító rendelkezéseket tartalmaz az eddigi bortörvény
hez, végeredményében azonban egyes új rendel- | 
kezései ellentétesek az eddigi italmérési törvénnyel. 
Ezek az ellentétek szükségessé tették, hogy az ital- 
mérési törvény a jól megérdemelt revízió alá kerüljön 
és híreink vannak arról, hogy Wekcrle pénzügy- 
miniszter és Mayer földmlvelésügyi miniszter meg
egyezésével a pénzügyminisztériumban már meg is 
kezdték a revízió előmunkálatait.

Nem hivatalos helyen tudni vélik, hogy az ital
mérési jogok kiadásának a kérdésében is fontos válto
zás történik. Az 1921 után következő zűrzavaros 
időkben ugyanis tömérdek jogmegvonás történt és 
nem egy engedélyes úgy találta, hogy jogelvonását 
politikai okok magyarázták. Az italmérési jog meg
vonásának eddigi eljárása mindenesetre tág u ta t 
nyitott különböző személyi fölfogások érvényesülésé
nek. Ezután másképen lesz.

Azt tervezik ugyanis, hogy a törvény revíziója 
szabatosan és taxatíve fogja felsorolni azokat a cselek
ményeket, amelyek miatt ezentúl a már megadott 
és érvényben lévő italmérési jogokat a pénzügyi ható
ságok visszavonhatják. Remény van arra is, hogy 
módot nyújtanak új igazolási eljárásokra, amelyek 
alapján új engedélyekhez juthatnak mindazok, akik 
bcigazoltan nem komoly okok m iatt fosztattak meg 
annakidején az italmérési jogaiktól.

A tárgyalt bornovellának az italmérőket érdeklő 
újabb intézkedései a következők :

pihenjen a babérain abban a tu d a tb an , hogy az 
a közönség nem fog elpárto ln i tőle, ha odabent 
m indig a m egszokott jó t kapja. Szám olni kell 
azzal, hogy ez a közönség igenis m indenképen 
el fog párto ln i egy idő m úlva, te h á t gondoskodni 
kell a helyettesítéséről, új fogyasztókró l!

E tek in te tben  a kávésipar vezeti a szakm áin
k at, ta n u lh a tu n k  tőle. Folytonos ú jítások , trü k 
kök, kedvezm ények, m uzsikák, renoválások, 
ezek mind ezt a célt szolgálják. És üzem eink 
közül ma is azok m ennek legjobban, am elyek 
észrevették  a dolgok új a laku lásá t és követik  
őket. Kissé elgondolkoztató a régi jó  világ teljes 
bukása ezen a téren is, sa jná lkozhatunk  is ra jta , 
de hiába, ta lpon kell m aradnunk  és részt 
vennünk a versenyfutásban. Az új közönségért 
kiizdentink kell, még pedig nap-nap  u t á n !

(S. F ., Győr.)

1. §. Az 1924 : Xí. t.-c. (Bt.) 2. §-a második bekezdésé
nek 4. pontja helyébe a következő rendelkezés lép :

,,a fogyasztásra kerülő must vagy bor, valamint a 
hordók és a tartályok kénezése tiszta (90%), arzénmentes 
kénnel, vagy'tiszta arzénmentcs cseppfolyósított kénes
savval, úgy azonban, hogy a kénczett bor literje leg
feljebb 200 milligramm összes, illetőleg 20 milligramm 
szabad kénessavat, a kénezett must literje pedig legfel
jebb 200 milligramm összes, illetőleg 60 milligramm 
szabad kénessavat tartalmazhat s hogy az e mértéket 
meghaladó kénessavtartalinát csupán ászákolás, szellőz
tetés vagy házasítás útján szabad csökkenteni".

2. §. A Bt. 2. §-a második bekezdésének 6. pontja a 
következő rendelkezéssel egészíttetik k i :

„valamint ferrocyánkálium, ez utóbbi azonban csak 
hatósági ellenőwés mellett".

3. §. A Bt. 2. §-a második bekezdésének 10. pontja 
a következő rendelkezéssel egészíttetik k i:

„továbbá hektoliterenkint legfeljebb 40 gramm vegy
tiszta szénsavas ammónium hozzáadása a musthoz vagy 
a borhoz az élesztő működésének előmozdítása céljából".

4. §. A Bt. 5. §-a helyébe a következő rendelkezések 
lépnek :

„a musthoz, borhoz, úgyszintén vörösbor cefréjéhez 
javítás céljából a természetes cukorhiány pótlására, 
bármely hazai borvidéken termett szőlőből készült 
besűrített mustot vagy szárított (fonnyasztott) szőlőt 
(a tokajhegyaljai borvidéken csak az ott termett szőlőből 
származó besűrített mustot vagy fonnyasztott szőlőt), 
az illetékes m. kir. kerületi szőlészeti és borászati fel
ügyelőséghez intézendő előzetes bejelentés kötelezett
sége mellett, oly mennyiségben szabad hozzáadni, hogy 
az így megjavított mustból származó bor teljesen ki- 
erjedt állapotban legfeljebb három térfogatszázalék

Új ita lm é ré s i tö rvén y  készü l 
a pénzügyminisztériumban.

A  m o s t  t á r g y a l t  b o r n o v e l la  e l l e n t é t e s  a z  e d d i g i  i t a l m é r é s i  t ö r v é n n y e l .  
M i k  a z  ú j  b o r t ö r v é n y  s z a k m a i  t u d n i v a l ó i  ?
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szesztartalommal emelkedhessék, de 12 térfogatszázalék 
szesztartalmat meg ne haladjon.

Ezen szesztartalmat meghaladó javításokra a föld- 
mivelésilgyi miniszter adhat esetről-esetre szóló engedélyt.

5. §. A Bt. 8. §-ának második bekezdése helyébe a 
következő rendelkezés lép :

„beteg, romlott, nemkülönben az olyan ecetesedésnek 
induló bort, amelynek illósavtartalma ecetsavban ki
fejezve literenkint fehérbornál 14 grammot, siller- és 
vörösbornál 16 grammot, aszubornál pedig 2-0 grammot 
meghalad, közfogyasztás céljára forgalomba hozni tilos. 
Ily borok, csupán ipari feldolgozásra, párlatkészítésre 
borecetgyártásra stb. használhatók fel".

6. §. A Bt. 9. §-ának első bekezdése a következő 
rendelkezéssel egészíttetik ki :

„a földmívelésíigyi miniszter rendelettel állapítja meg 
azokat a fokozottabb védelemre szoruló kiváló hazai 
borfajtákat, amelyek származását a hatósági ellenőrzés 
(VI. fejezet) során származási bizonyítvánnyal kell 
igazolni-'.

7. §. A Bt. 9. §-ának utolsó bekezdése helyébe a kö
vetkező rendelkezés lép :

„más borvidékről, illetve termőhelyről származó 
borral vagy musttal történt házasitás esetén a házasított 
bor vagy must azon borvidékre, illetve termőhelyre való 
utalással is forgalomba hozható, ahonnan a házasított 
bornak legalább 65%-a származik és ha ezen borvidék; 
illetve termőhely borainak jellegét megtartotta".

8. §. A Bt. 14. §-a harmadik bekezdésként a következő 
rendelkezéssel egészíttetik k i:

„borok kezelésére vagy raktározására szolgáló helyi
ségbe (pince présház, erjesztő stb.) cukrot vagy iparszeszt 
bevinni vagy ott raktáron tartani tilos".

9. §. A Bt. 16. §-ának első bekezdése helyébe a követ
kező rendelkezés lép .

„mindazok, akik a jelen törvény rendelkezései alá 
eső italok kismértékben való forgalombahozatalával 
foglalkoznak ((kereskedők, vendéglősök, korcsmáro- 
sok, kimérők stb.), kötelesek a pincéjükben, raktáruk
ban vagy kimérőhelyiségükben lévő italokat tartályukon 
(hordón, általában olyan edényben, amelyből a bort 
a közvetlen fogyasztás célját szolgáló edénybe kimérik) 
minőségüket vagy fajtájukat feltüntető megjelöléssel 
ellátni".

10. §. A Bt. 17. §-a helyébe a következő rendelke
zés lép :

„borkereskedők kötelesek a boraik raktározására és 
kezelésére szolgáló pincében vagy raktárhelyiségben, 
italmérési engedélyek tulajdonosai (vendéglősök, korcs- 
márosok, kimérők stb.) pedig a kimérő helyiségben 
(söntés) szembetűnő helyen és könnyen olvasható módon 
kifüggesztve tartani a jelen törvény vonatkozó rendel
kezéseinek azt a kivonatát, amelyet a földmívelésíigyi 
miniszter rendelettel állapít meg".

11. §. A Bt. 19. §-a hatályát veszti.
12. §. A Bt. 20. §-ának első bekezdése helyébe a 

következő rendelkezés lép :
„a tokajhegyaljai borvidéken termett aszú és édes 

szomorodni borok természetes édessége fenntartásának 
biztosítására, azok szesztartalma legfeljebb négy térfogat
százalék mennyiségű, legalább 92 térfogatszázalékos 
hibátlan borpárlat hozzáadásával emelhető, úgy azonban, 
hogy ekként a bor szesztartalma 18 térfogatszázalékot 
meg ne haladjon".

13. §. A Bt. 23. §-a helyébe a következő rendelkezések 
lépnek :

„tokajhegyaljai borvidékre, odatartozó helységre vagy 
bortermőhelyre utaló elnevezéssel csakis olyan bort 
(vagy mustot) szabad forgalomba hozni, amely a tokaj
hegyaljai borvidék területén fekvő hegyi szőlőben termett.

Ehhez képest „tokajhegyaljai", „tokaji", „hegyaljai" 
elnevezéssel nem szabad forgalomba hozni:

1. a tokajhegyaljai borvidéken sikfekvésű (kerti) 
vagy homoktalajú szőlőben termett vagy általában 
másodtermésből származó bort vagy mustot (cankót);

2. a tokajhegyaljai borvidéken bár hegyi szőlőben 
termelt olyan bort (vagy mustot), amelyet a 3l. § első 
bekezdésének tilalma ellenére házasítottak ;

3. a tokajhegyaljai borvidéken bár hegyi szőlőben 
termett olyan bort (vagy mustot), amelyet a 21. § második 
bekezdése szerint a tokajhegyaljai borvidéken kívül eső 
helyen más borvidékről származó borral (vagy musttal) 
házasítottak.

A földmívelésíigyi miniszter rendelettel állapítja meg, 
hogy mely szőlőfajtákból szűrt és milyen minőségi kellé
keknek megfelelő borok hozhatók „tokaji vagy tokaj
hegyaljai pecsenye", „szamorodni" vagy „aszubor" 
néven forgalomba".

14. §. A Bt. III. fejezetének címe helyébe a következő 
cím lép:

„III. fejezet. A tipusborokra, a csemegeborokra, az 
aszuborokra, a pezsgőre, a habzóborra, a borpárlatra 
(borszeszre) és a gyógyborokra vonatkozó különös 
rendelkezések".

15. §. A Bt. 30. f a  helyébe a következő rendelkezések 
lépnek:

„amennyiben a jelen III. fejezet különös rendelkezé
seiből más nem következik, e törvény I. fejezetének 
általános rendelkezései a típusborok, a csemegeborok, 
az aszuborok, a pezsgő, a habzóbor és a borpárlat elő
állítására, kezelésére és forgalombahozatalára is meg
felelően irányadók".

16. §. A Bt. 30. és 31. §§-ai közé a következő rendel
kezések iktattatnak:

„Típusbor az olyan bor, amelynek valamely borvidék
től, termelőhelytől és szőlőfajtától eredő sajátos tulajdon
ságait különleges eljárással (házasitás stb.) és különleges 
kezeléssel állandó jellegűvé teszik.

Típusborok előállítására és forgalombahozatalára csak 
termelőszövetkezetek és olyan nagyobb forgalmú pincé
szetek kaphatnak engedélyt, amelyeknek erre megfelelő 
berendezésük van.

Egyebekben a típusbor elnevezés használatára, a 
típusborok előállítására, forgalombahozatalára és ellen
őrzésére vonatkozó részletes szabályokat a földinivelés- 
íigyi miniszter rendelettel állapítja meg.

A cscmegetipusborok tekintetében a csemegeborokra 
vonatkozó rendelkezések irányadók".

17. §. A Bt. 31. §-ának utolsó bekezdése helyébe a 
következő rendelkezés lép :

„a forgalombahozott csemegeborok címkéjén, vala
mint a forgalombahozatalukra irányuló mindennemű 
üzleti iraton vagy nyomtatványon (hirdetés, ajánlat, 
kínálat stb.) a készítő vagy a forgalonibahozó cég nevét 
és telepe helyét is fel kell tüntetni".

Az üzemnek, a munkalielynek a szeretető árad 
ki megható módon azokból a képekből, amelyek 
ezekben a hetekben érkeztek az Album címére. 
Csaknem minden második kép úgy ábrázolja 
a vendéglőst, korcsmárost, kávést, ahogy étterme, 
üzemi helyisége egyik részében ül, számol vagy 
kiszolgál. A munka és a munkahely páratlan meg
becsülése ez, egyik legszebb jellemvonása szak
máinknak.

18. §. A Bt. 34. §-ának első és második bekezdése 
helyébe a következő rendelkezések lépnek :

„borpárlat (borszesz) az a szeszes folyadék, amely 
kizárólag természetes bornak lepárlása útján készül 
(nyersanyag).

Az 1924 : IX. t.-c. 2. §-ának 3. pontjában, továbbá 6., 
20. és 31. §§-aiban említett borpárlat alatt legalább 92 
térfogatszázalékos, ízesítők (ingredienciák) hozzáadása 
nélkül előállított borpárlatot kell érten*.

19. §. Az 1924 : IX. t.-c. 35. fán ak  3. bekezdésében 
„jgyógyárúüzletekben" helyett .gyógyárúnagykercs- 
kedésekben" szavak kerülnek.

20. §. A Bt. IV. fejezetének címe helyébe a következő 
cim lép :

„IV. fejezet. A borseprőre, a törkölyborra és a borhoz 
hasonló egyéb italokra vonatkozó rendelkezések".

21. §. A Bt. 40. §-a helyébe a következő rendelke
zés lép :

„azokat az italokat, amelyek nem szőlőnek, hanem 
más friss gyümölcsnek levéből szeszes erjesztés útján 
származnak, bor vagy bármilyen elnevezésű gyümölcsbor 
(például almabor, ribizkebor stb.) néven forgalomba 
hozni tilos".

22. §. A Bt. 43. §-a a következő rendelkezésekkel 
egészíttetik k i:

„8. aki borok kezelésére vagy raktározására szolgáló 
helyiségbe cukrot vagy ipari szeszt bevisz vagy ott 
raktáron ta r t ;

9. aki borpárlat (borszesz) néven oly folyadékot hoz 
forgalomba, amely nem kizárólag természetes bornak 
lepárlása útján készült;

10. aki nem szőlőnek, hanem más friss gyümölcsnek 
levéből szeszes erjesztés útján származóit italt, bor vagy 
bármilyen elnevezésű gyümölcsbor néven közforgalomba".

23. §. A Bt. 44. §-a a következő rendelkezéssel egészít
tetik k i:

„5. aki az olyan borfajtának a származását, amely 
a földnüvelésügyi miniszter rendeleté szerint csak szár
mazási bizonyítvánnyal igazolható, a hatósági ellenőrzés 
során származási bizonyítvánnyal igazolni nem tudja"-

24. §. A Bt. 45. §-ának első bekezdése helyébe a 
következő rendelkezések lépnek :

A fényképészet mai előrehaladottságában igazán 
olcsón és könnyen vétethet föl magáról így a kedves 
munkahelyén minden szakemberünk és ha ezt a 
képet beküldi az Album részére, a Vendéglősök Lapja 
címére, Budapest, IX., Viola ucca 3., akkor biztos 
lehet róla, hogy ott lesz szakmáink díszes arckép
csarnokában. Erre sem a kis időt, sem a jelentéktelen 
kis fényképárat nem szabad sajnálnia egyetlen 
haladó szgjlemíí szakembernek sem.

Popper Mór és Lipét r.-L, Budapest, X., Kőbánya
Telefon: A jánlja kiváló U rad a lm i b o ra it  Telefon:
József 359 -78 a  V e n d é g lő s ö k  s z ív e s  f i g y e lm é b e .  József 359—78— — — ——— ----- ------------------------ - .
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|  |  Vendéglő- és szállodatulajdonosok i  i  
■■ szives (igyolmébe!
Mielőtt valam it vásárol, saját érdekében, 
kérjen sürgősen á r a j á n l a t o t  tő lünk : 
ro le t ta v á s z n a k ,  

bú to i'S  lö v e te k ,  
k ó k u s z s x ö n y e g e k , 

fü g g ö n y ö k , 
v íz m e n te s  v á s z n a k ,  

é t te r m i  s z ő n y e g e k  stb. 
V e n d é g lő s  és korcsm áros uraknak 5%  
külön engedm ényt adunk. — Látogassa 
m eg dús választékú g y á r i  raktárunkat. 

K e d v e z ő  f iz e té s i  fe lté te le k .

Neumayer Fülöp R.sT.
B u d a p e s t ,  D e á k  F e re n c  t é r  I .  s z á m .

„a munkaadó vagy a felügyelettel megbízott egyén 
a 42—44. §-okba ütköző cselekményekért büntetőjogi 
felelősséggel tartozik, ha a cselekményt az ő tudtával 
alkalmazottja, vagy hozzátartozója (1878 : V. t.-c. 78. §) 
követi el, úgyszintén, ha üzemének köteles ellenőrzé
sét szándékosan vagy súlyos gondatlanságból elmu
lasztja".

25. tj. A Bt. 50. §-ának első bekezdése helyébe a 
következő rendelkezések lépnek :

„akit a jelen törvény 42. § 4. és 2. pontjába ütköző 
kihágás miatt jogerősen elitéltek, attól a szeszes italok 
kimérése vagy kismértékben való elárusítására vonat
kozó engedély elvonható.

Az ítéletet ilyen esetben jogerőre emelkedése után 
közölni kell az illetékes m. kir. pénzügyigazgatósággal.

Mellőzendő azonban az ítélet közlése, ha a bíróság a 
büntetést az 1879. évi XL. t.-c. 2l.§-ában foglalt rendel
kezés alkalmazásával szabta ki".

26. §. Mindazok a pincészetek, amelyeknek átlagos 
évi borforgalma a 4000 hektolitert eléri, kötelesek 
boraiknak szakszerű kezelésére pincemesteri szakiskolát 
végzett pincemestert alkalmazni.

Azon már alkalmazott pincemesterek, akik ezen 
törvény életbelépését megelőzően három év óta meg
szakítás nélkül ugyanabban a pincészetben voltak alkal
mazva, a szakiskolát végzett pincemesterekkel azonos 
elbánás alá vonhatók.

27. §. Borkereskedelmi vállalatok cégük elnevezésében 
valamely borvidékre vagy termelőhelyre utaló jelzést 
csak abban az esetben használhatnak, ha az illető bor
vidék vagy termelőhely borainak árusítása vállalatuk 
főüzlctága.

28. §. Ahol valamely jogszabály az 1924 : IX. törvény
cikknek a jelen törvénnyel módosított vagy kiegészített 
rendelkezésére hivatkozik, ott a jelen törvénynek meg
felelő rendelkezését kell érteni.

29. §. Ez a törvény kihirdetésének napján lép életbe 
és azt az érdekelt miniszterekkel egyetértve a füld- 
mívclésügyi miniszter hajtja végre.

MEINL
UJTERMÉSŰ TEA

S íüllodAknaK, vendóglöknok.ötlnrmoknoli. kávóhftiaknak «tb. nagyfogyasztó  
vevöknuk kodvozmónyos ára já n la t. *—"» K érje képvholönk lá to g atá sát.

Folyik a harc a vendéglő és a kifőzés között. Az ipar- 
törvény végrehajtási rendeletének szövegezésénél a 
kifőzőipart nem képviselték, mert akkor még a kifőzők- 
nek nem volt ipartársulataik. Ennek következtében 
az ipartörvény végrehajtási utasításába olyan szöveg 
került, hogy „a kifőzés olyan iparüzlet, amelyben 
egyeseknek, rendszerint előzetes megállapodás alapján, 
meghatározott egységár ellenében nem egy-cgy alkalom
mal, hanem huzamosabb időn át, meghatározott fogá
sokból álló ebédet, esetleg vacsorát szolgáltatnak ki". 
Különösen a nagyvárosokban, ezt a rendelkezést már 
régen túlhágták, a kifőző üzletek túlnyomórészt nem az 
úgynevezett aboncnseknck, hanem esetről esetre betérő 
vevőknek nyújtanak étkezést. Budapesten azután ebből 
a túlhajtásokból származtak azok az esetek, amikor 
sok kifőző valóságos vendéglői üzemet tart fenn. A Buda
pesti Vendéglős Ipartestület elnöksége feljelentett több 
kifőzőt. A törvény végrehajtási utasításának határozatlan 
szövege miatt a Budapesti Kávémérők és Kifőzök 
Ipartársulata a kifőzőipar munkakörének újabb meg
állapítását kéri. Ebben az ügyben a Budapesti Keres-

Sternberg
h a n g s z e r g y A r , R á k ó c z i  ú t  « « .

•  R á d ió v a l ö s s z e k ö tö t t  á lla n d ó  q r a m o fo n -I k o n c e r t  i n in c s  C i O M D  z e n e r e .

É le t h ű  h a n g v is s z a a d á s .
q  M i n d e n  l é t e z ő  h a n g s z e r .

L ÁR JEGYZÉK ING YEN I
BEM U TATÁS. PRÓBA. T T j '  I

m  •  m m m  •  m á m  •  m m m  •  m m S; kedelmi és Iparkamara már hosszabb idő óta folytat 
tárgyalást az érdekeltekkel és már több ízben tartott 

I ankétot is. A legközelebb a kereskedelmi kamara, mint- 
| hogy ebben az ügyben még mindig áll a harc, újabb 

békéltetésre hivja össze a kifőzőket és a vendéglősöket.

Semmi akadálya sincs a vidéki zárórák 
békeszerű engedélyezésének!

A vendéglői és kávéházi zá ró rák  lassú  fejlődése.
Egym ást érik a m em orandum ok. — E m lékezte tő  egy fo n to s régi jog ra .

Ha figyelembe vesszük, hogy az italmérési jog 
megszerzésével, a jogosítvány alapjául szolgáló kére
lemre, a közrendészeti, közerkölcsiségi s közegészségi 
szempontok elbírálása alá kerülnek s csak akkor 
ju t valaki a jogosítvány birtokába, ha semmi tekin
tetben ki jogás alá nem esik s az 1921. 4. t.-c. valamely 
korlátozása fent nem forog, tisztában áll előttünk, 
hogy a jogosítvánnyal rendelkező kellő garanciával 
rendelkezik s viselni tudja a felelősséget az üzlet 
körében felmerülhető bármely szabálytalanságért. 
Ott van a bortörvény, az italmérők közegészségi 
és közrendészeti teendőit szabályozó rendelet, az 
állami italmérési törvény s végrehajtási utasítása 
s több még ebben a tárgyban kiadott rendelet. Ezek 
mind bizonyos kötelességeket állapítanak meg a 
jogosítvány megszerzői részére, amelyek be nem 
tartása rendőri vagy jövedéki kihágást jelent.

Az a kérdés, iiogy mindezekkel a súlyos alapfelté
telekkel szemben a vendéglői s illetőleg kávéházi 
üzletek korlátozása mostanában is még indokolt-e ?

A vendéglős, korcsmáros, kávés akkor tudja 
iparát egész terjedelmében folytatni, illetőleg jöve
delmezőségét teljesen kihasználni, ha mentői kisebb 
az időbeli korlátozása. Mert így nagyobb a fogyasz
tás, több haszonnal dolgozhatik s á lta lában : az

üzlet kedvezőbb forgalma mellett a vele szemben 
tám asztott követelményeknek is jobban megfelelhet.

Az 1922/9600. B. M. rendelet éjfél utáni két órában 
állapítja meg a vendéglői zárórát országosan, de 
lehetőséget ad arra, hogy hol a viszonyok követelik, 
a másodfokú rendőrhatóság a zárórát korlátozhassa. 
A korlátozással újabban csak ritkább helyen szoktak 
élni a rendőrhatóságok. Kétségtelen azonban, hogy 
a közrend és közbiztonság érdekében felmerülhet 
ennek szüksége is, ami, sajnos, más részről a vendéglő- 
üzletekre jelent károsodásokat.

Az éjfél utáni két óra eiőtti záróra korlátozása 
ezidőszerint már teljesen mellőzhető s ettől el is kell 
tekinteni, mert hiszen, ha kisebb kilengések fordul
nak elő is itt-ott még a közrendészet terén, a hatóság 
erélyesebb retorzióval segíthet a bajokon s az erélye
sebb megtorlás a közönséget fegyelmezettebbé neveli.

Kisebb vidékeken még rendészetiig is előnyösebb 
a mulatozó társaságoknak nyilvános helyeken való 
összejövetele. Akárhányszor ezek a zaklatás miatt 
zúghelyekre kerülnek s a nyilvánosság kizárásával 
ellenőrizhetetlen dolgok történhetnek köztük.

A vendéglősöket meg kell, hogy illesse az a régi 
jog, hogy a zárórát maguk hosszabbíthassák meg 
éjféli két óra után is és pedig azzal a kötelezettség-

F r a q j M a l r ©  villamos automatikus hűtőberendezés

V e n d é g lő s ö k , s z á l lo d á k  részére a megbízható hűtós az üzlet alapját képezi s a FRIGIDA1RE hűtő
szekrényt előbb vagy utóbb önnek is be kell szereznie. Előnyei annyira szemboötlőek, hogy azok, kik ma 
még késlekednek, mögötte maradnak konkurenseiknek, kik FRIGIDAIR-rol hűtenek. Ne várjon, míg forgalma 
csökken, határozza el most magát és ne folejlse el, hogy FRIGIDA'RE szállította a világ összes hűtőkészü

lékeinek 80%-át. FRIGIDAIRE működése tökólotes.

K e d v e z ő  f i z e t ő s t  f e l  t ő  t e l e l t .

H A H N  A 1 IT H IJ R  t 4 h « A I,  B a d a p c t
IV ., KOSSUTH LAJOS UCCA 12. TE LEFO N I AUTOMATA 8 9 3  86
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Z IM M E R  FERENC HALKERESKEDELMI R.-T.
FŐÜZLET: Központi v&s&rosarnok. Tol. : Automata 854—48 
1. 8Z. FIÓKÜZLET: József té r 13. T e l.: Automata 816—79 

2. 8Z. FIÓKÜZLET : llákóozl ú t 09.
IRODA : Hor&nezky u. 19.

M indennemű édesvízi és tengeri halak nagy rak tára .
A balatoni fogas kizárólagos képviselete. 

SÜKQŐNYCfM: Zlmmer halászmestor.
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V e n d é g l ő s  urak figyelmébe 
ajánlom 1928. évi 11% Malli- 
gandos

zöldfehér rizling-boraimát
............................. . „....■! m n m n c

Hektoliterenkint lefejtve a vevő 
hordójába vasúti á l l o m á s r a  
szállítva 45 pengőért Dr. Friss 
Emiinó, Balatonboglár.

háló-, ebédlő-, leányszoba-, 
konyha-, előszoba-, n y á r i  
l a k á s - ,  p e n z i ó -  és 
szá llo d a  b e re n d e z  és e ke t

előnyös árban r é s z l e t f i z e t é s r e  is szállít

a HAZAI FATERMELŰ R.-T. bútorüzlete
Budapest, V., Nádor ucca 18. szám

V e n d é g l ő i ,
k ú v é l i á z i , k l n l i b e r c n d e z é s c k
B i l l iá r d o k ,  székek, éttermi és márvány-asztalok 
P o r c e l lá n  é s  h i t e l e s í t e t t  U v e g á rú k

#*•■«•••■»" “  r;i“ ■ ." r jp p u H x n n & g Q

Alpakka
evőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és 
ezüstözós. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb., slb 

V é te l  é s  e la d á s  I

FR IE D  ZSIGM OND ÉS FIA
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K irá ly  u c c a  3 9 .  s z á m .

K t t l t N é g v e t t f a  * H  A r j e g y z « h  <11 j l n l n n  1

gél, hogy másnap déli 12 óráig a meghosszabbítást 
az elsőfokú rendőrhatósághoz bejelentsék. Ez a 
gyakorlat sok vidéken a békeidőben szokásos volt 
és be is vált.

A legtöbb összejövetel váratlanul kerül elő és 
már nincs idő, sem lehetőség előzetes bejelentés, 
hosszabbításkérés megtételére s az elszaladt alkalma
kat visszahozni nem lehet. És miért kelljen kihágni 
különben, ha sem közérdek, sem magánérdek nincs 
veszélyeztetve ?

Az 1925/225.724. sz. B. M. rendelet a vidéki kávé- 
házak záróráját három órában állapította meg. 
A korlátozó zárórát a vidéki kávéházakra is indokolt 
volna felfüggeszteni, miként a fővárosban. A vidéki 
közönség a fővárosinál sokkal jobban ismert, o tt 
kétes eleinek kevésbbé fordulnak meg és a kávéházak 
nyitvatartása a vidéken megforduló utasok érdeké
ben is külön kívánatos.

A zárórára vonatkozó rendelkezések már lassú 
haladást jelentenek a régi állapotokhoz képest, de 
fölösleges aggodalom és óvatosság mutatkozik abban 
a tekintetben, hogy vidéken a kávéházak zárórája 
rövidebb időhöz van kötve s azt m utatja az is, 
hogy a vidéki vendéglői zárórák korlátozása is meg 
van engedve.

Az eddigi tapasztalatok nem adnak okot óvatos
ságra s éppen azért ezeknek a könnyítéseknek a

megengedése semmi nehézségbe nem ütközik ren
dészeti szempontból sem.

Ha hozzáadjuk, hogy bármely e téren felmerülő 
kisebb-nagyobb jelentőségű büntető szabályokba 
ütköző cselekmény vagy m agatartás az egyéni 
mulasztás következménye, külön bűnbakokat keresni 
itt feleslegessé válik.

Nagy magyar betegség volt a káromkodás. 
Az erkölcsvédelmi rendelet kiadása után már el
ritkult az utcákon a durva szó s megjámborultak 
az aszfaltok hős lovagjai. A legtöbb ivó jóhiszemű 
és jó lelkiismeretű ember. A rossz lelkiismeretű 
ember tartózkodik az italtól, kedélyességtől, ami 
veszedelmesen megoldja a nyelvet. A féktelen 
szórakozás akkor szűnik majd meg, ha a botrányos 
ittasságot súlyosabban büntetik, a mai pár pengős 
büntetéstől nem ta rt senki. Ezért vitatják, hogy 
vétséggé kell minősíteni az másságot, ha botrányos 
és nem enyhítő, hanem súlyosbító beszámítás alá 
essék ez az állapot. Ittas emberre nincs szüksége 
se a vendéglősnek, se kávéházasnak, mert ez leg
többször nem fizet, kötekedő s rontja az üzlet 
renoméját. Szomorú volna örökre leszögezni, hogy 
az emberek rossz cselekedete csak az alkalmak adásá
tól függ. így erkölcsileg és gyakorlatilag is igazuk 
van a zárórák békeszerű engedélyezését követelő 
szakmai memorandumoknak. K. A.

KoKain-vádaK
éttermek és kávéházak ellen.

A szakm a védekezése és tenn ivaló i.
A „V endéglősök Lapja" szám ára írta : v i t é z  C s a tó  B é la  d r .  rendőrkap itány .

Az elmúlt napokban szomorú aktualitást adott 
ennek a szónak: „kokain", pgy váratlan tragédia, 
amelynek a világháború egyik hős vezérének ie- 
származója, egy fiatal báró esett áldozatául. A hír
lapok részletesen foglalkoztak e Kraft-Ebing-i eset 
rejtelmeivel s nem célom, hogy itt szexul-pathológiai 
vonatkozásaival foglalkozzak. Sajnos azonban, hogy 
e lap által képviselt szakmák is szerepet játszottak a 
hírlapi tudósit ásókban. Arról is szó volt ugyanis, 
hogy egyes kávéházakban titokban kokaint árusíta
nak s az áldozat is innen szerezte be a káros szert. 
Alkalmat ad ez arra, hogy e lap olvasóinak szem
pontjából foglalkozzam a kérdéssel.

Köztudomású dolog, hogy a kokain és más 
bódítószerek illegális forgalma tilto tt és büntetendő 
dolog. A közönség azonban nincs teljes mértékben 
tisztában azzal, hogy e tilalom mire terjed ki ? 
Hasznos célt vélek tehát szolgálni, ha szakszerűen 
foglalkozom a kérdéssel.

A kábító-, bódítószereket valószínűleg már ős
idők óta használja az emberiség. Nyomára bukka
nunk ennek az ős Egyptom, Perzsia és Kína törté
netében. Azóta is él, sőt visszaél velük az emberiség. 
Újabban azonban szokatlan erővel terjed ez a káros 
szenvedély. Okai ennek a világháborút követő 
anyagi és erkölcsi bajok. A sok csapástól, a vér és 
szenvedések látványaitól felizgatott, beteg idegek 
mohón keresik az enyhülést, a jótékony feledést és 
mámort. Sajnos, a sok csapástól és az átkos sorstól 
sújtott hazánkat sem kíméli meg ez a kóros állapot. 
A kábító- és bódítószerek (morfium , ópium, kokain) 
használata ijesztően terjed s a nemzetpusztító egyéb 
bajok : a tüdőbaj, nemi betegségek és egykerendszer 
mellett, mint új szociális baj ütötte fel a fejét. így 
minden erőnkkel védekeznünk kell a testet és 
jellemet tönkretevő új rém ellen.

A értekezés két irányú : nemzetközi és nemzeti. 
A n jetközi védekezés elveit az 1912. évben Hágá
ban ítö tt, ú. n. ópiumegyezmény fektette le, 
ami :t a trianoni békeszerződés értelmében a 
magyar állam az 1923. évi XXI. törvénycikkben 
becikkelyczett. Tudott dolog, hogy a kábító- és 
bódítószerek nagy része, főként pedig nyersanyaga 
behozatali cikk s így a védekezés módjait csak egy
séges nemzetközi szabályozással és eljárással lehet 
sikeresen szolgálni. A védekező szerek alapanyagát 
legnagyobb részben az ópium szolgáltatja. Az 
ópiumot adó, ú. n. altatómák- (papaver somniferum) 
fajtát a távol Keleten termelik. Az ópiumot úgy 
kapják, hogy még a lábán álló éretlen mákfej he 
vágásokat tesznek, amelyből tejszerü nedv szivá
rog elő, amely a mák fején nyúlós masszává szikkad, 
amelyet aztán lekaparnak és masszává gyúrnak. 
Ez az alapanyaga a legtöbb kábítószernek. A másik 
elterjedt szert, a kokaint pedig Peruban és Bolíviá
ban termő „coca" nevű cserjéből nyerik, bár elő
állítható mesterséges (szintetikus) úton is.

Az ópiumegyezmény lényege az, hogy a szerződő 
hatalmak a kikészített ópium be- és kivitelét meg
tiltják, a nyers ópium forgalmát pedig korlátozzák, 
legalizálják és hatályos ellenőrzésnek vetik alá. 
Tehát főkép a csempészet megakadályozására irányul. 
Külföldön, különösen Keleten a tengeri kikötők fő- 
fészkei a csempészetnek s a hajók személyzetén 
kívül éppen az olyan üzletek, amelyeket európai 
értelemben italmérő üzleteknek nevezünk, foglalkoz
nak azzal. (Ismertek a keleti ú. n. ópiumbarlan
gok stb.)

Lássuk most már a belföldi védekezés módjait. 
Erre nézve irányadó a in. kir. minisztérium 7430— 
1024. M . /:. számú rendelete, amely az ópium- 
egyezményt bccikkelyező törvény végrehajtására

A jelenkor igényeinek megfelelő olőkolő étterem elképzelhetetlen

Körting-féle egyszínű központi fűtés nélkül
melegvízkészitéssel és kalorifer fűtés- és szellőztetéssel kombinálva a kttlöntermok részére. 

Az egyszinti fűtés üzemköltsége oly csekély, hogy a legrövidebb idd alatt amortizálja a befektetési költségeket. 
Kezelését a segédszemélyzet könnyen elláthatja.Körtiny B. és E. Részvénytársaság Gépgyár, Budapest, V ili , Kisfaludy u. I I .



1 0 9 0 .  fe b r u á r  S. V E N D É G LŐ SÖ K  L A P J A S

S Z Ű K Ö K  g y á r t á s a  é w  j a v í t á s a
vonatkozik. Lényege e rendeletnek, hogy a nyers 
ópium, gyógyópium, morfin, kokain stb. és ezek
nek mindennemű készítményei csakis gyógyászati, 
kísérleti és tudományos célokra használható fel s 
a nagyközönség részéről csupán gyógycélokra, orvosi 
rendelvény alapján szerezhető be. A gyógyszertárak 
ezeket más célokra nem szolgáltathatják ki. Az 
ellenőrzést az egészségügyi hatóságok gyakorolják.

Az ópium, morfin, kokain stb. rendkívül fontos 
és nélkülözhetetlen gyógyszerek, de egyszersmint nagy 
veszélyeket is rejtenek magukban. Hatásuk lényegé
ben az, hogy a fájdalomérzést tompítják, általános 
jóérzést ömlesztőnek el a fáradt, vagy kimerült test
ben. A szellemet felszabadítják a gondok béklyóiból 
és a test nyűgétől s első hatásukban nagy képessé
geket adnak. Ez azonban csak a mámor állapota, 
amely után teljes reakció következik be. E szerek
ben az a démonikus, hogy aki néhányszor használja, 
menthetetlenül rabjává lesz. A jóérzést mindig csak 
nagyobb és nagyobb adagok használatával lehet már 
elérni, ez pedig lassankint tönkreteszi a fizikumot, 
lealacsonyítja a jellemet, elbutítja a szellemet s korai 
vége vagy az elmebetegség, vagy a halál. A küzdelem 
lényege tehát az, hogy csak komoly, orvosi célra

lehessen azokat felhasználni, nem pedig élvezetre. 
E küzdelem sikere részint a hatóságok szigorú ellen
őrzésen és a megtorlás hatékonyságán, részint a 
felvilágításon nyugszik. A visszaélések, amennyiben 
súlyosabb büntetendő cselekményt nem képeznek, 
kihágások és elzárással, meg pénzbüntetéssel bünte
tendők. A rendőrség szerepe a megfigyelésben és lelep
lezésben merül ki. A kihágások felett a közigazgatási 
hatóságok, Budapesten a kér. elöljáróságok ítélkeznek.

A kábítószereket a tapasztalatok szerint lelkiisme
retlen s nem ritkán büntetett előéletű züllött egyének 
terjesztik főként az éjjeli világban és a prostituáltak 
közt. Ezeknek az ügynököknek a működése fokozot
tabb veszélyeket rejt magában, mert valósággal 
propagandát fejtenek ki s mindenféle trükkel és 
becsapásokkal megkedveltetik és terjesztik a tiltott 
szereket s így az áldozatok számát állandóan növe
lik \  tilto tt kábítószerek megszervezésének leg
közönségesebb módjai a csempészet mellett a hami
sított orvosi vények és rendelvények alapján a 
gyógyszertárakból, vagy gyárakból való felvételezése.

M i legyen tehát az érdekelt szakmáknak az állás- 
foglalása ebben a kérdésben ? E nagy baj leküzdésé
ben ki kell venniölc a maguk részét. Nem szabad meg
tűrniük, hogy esetleg egyes tagjaik kompromitálják 
ezeket a tisztes iparokat, s a távol Kelet, vagy a 
Balkán üzleti nívójára sülyedjenek, mert ez kihat

a szakmabeli többi üzletek presztízsére is. Lehet, 
hogy az ilyen kereskedés és titkos üzelmek nagy 
haszonnal járnak, de nagy veszélyeket, vagy rizikót 
vonnak maguk után. Az e tekintetben fennálló tör
vényes rendelkezések igen szigorú megtorlást ta rtal
maznak s emellett az ipar- és italmérési jog meg
vonását is maguk után vonhatják.

Bizton reméljük, hogy amennyiben voltak olyan 
szakmabeli üzletek, amelyekből a tilto tt kábító
szerek illegálisan forgalomba kerültek, ezek csak 
szórványos esetek. Mindenesetre kívánatos, hogy 
maga a szakma, mint erkölcsi testület, támogassa a 
hatóságokat ennek a káros és már-már járvány- 
szerüleg fellépő kóros állapot leküzdésében, alkal
mazottainak különös és gondos ilyen irányú ellen
őrzésével, sőt radikálisabb eszközökkel is.

M I  Ú J S Á G ?
Mit szóljon a vidék ? A Budapesti Szállodások és 

Vendéglősök Ipartestiilete január 30-án délután 3 
órára hirdette idei rendes közgyűlését. A régi kép
viselőházban azonban a közgyűlésre kizárólag az 
elnökség és a tisztviselők jelentek meg és hiában 
volt minden iparkodás, az 1500 tagú nagy ipar
testületből semmi módon nem lehetett annyi embert 
telefonon vagy autón úgy összehozni, hogy legalább 
a határozatképességet biztosítsák. Hosszabb vára
kozás után, így „érdeklődés hiányában" jobb 
időkre kellett elhalasztani a közgyűlést. Vidéken 
valamikor elég sűrűn, most már csak nagyritkán 
történnek ilyen esetek és olyankor teli van jogos 
méltatlankodással a szakközvélemény. A budapesti 
óriás szakma, úgy látszik, most esett bele a teljes 
nemtörődömség állapotába. Hazamenet a köz
gyűlésen megjelent nyolc vendéglős azon vitatkozott, 
mi okozhatta a szakmának ezt a példátlan távol- 
maradását ? És itt két pártra oszlottak a vitatkozók. 
Egyesek szerint a budapesti szállodások és vendéglő
sök annyira megszokták, hogy mindent nélkiilök 
intéz cl a vezoíőség, hogy most se találta szükséges
nek a megnyilatkozást. Mások viszont azt állították, 
olyan nagy a bizalom a vezetőség iránt, hogy a 
budapestiek így akarták kifejezni, mennyire teljesen 
rábízzák magukat és sorsuk intézését. A legvaló
színűbb mégis a harmadik lehetőség, hogy a szokat
lan időben hirdetett közgyűlésről egyszerűen meg
feledkezett a szakma. A legközelebb meghirdetendő 
közgyűlés már a megjelentek számára való tekintet 
nélkül határozatképes lesz. Ez annál is kívánatosabb 
dolog, mert az ipartestületnek sürgősen állást kell 
foglalnia a ,,kézműves kamara“ dolgában és habár 
ez az ügy a mi szakmáinkat egyáltalán nem érdekli, 
mégis foglalkozni kell vele, mert esetleg újabb terheket 
jelent az amúgyis erősen igénybevett zsebek részére.

A la p ítv a  i 1847

i t f S C H U H a c a
m. kir. udvari szállító stb.

Budapest IV., Magyar-utca 18, Gróf Károlyi-utca 5.

M indennemű h a n g s z e re k ,  
továbbá z o n g o rá k , p ia n in ó k  

és h a rm o n iu m o k , g ra m o fo n o k  
és le m e z e k

Ró s z 1 e t f i z o t ó s m e l l e t t  is !
Lehető legjobbat, legjutányosabb áron.

B É R B E A D Ó
SZEGEDEN Azonnal a h.rnoves »PKÓFÉTA« SÖRCSA UNOK.
éttercm-épiiict, összes helyiségei kerthelyiséggel, tőkeerős bér
lőnek. Bővebbet személyesen kizárólag EZEIt-IRODA Szege
den, Horthy Miklós ueca 2. szám.

% Főzöedónyvásár ásnál kérje 
mindenütt a világhírű sza- 

^  vatult tű z -  é s  s a v á lló

„ s m i r - i g
Fülcrakatnagyban:Holbik István,Budapest, 1 irá yu.91.

K isk u n h a las  r. t. város
tulajdonát képező városi

szálloda és  
n an yven d églö

bérbeadása
1929. március 1-én d. e. 10 órakor 
lesz a közigazgatási tanácsnoki hiva
talban.
Bérleti és árverési feltételek ugyan
ott tudhatok meg.

317/1920. Gyünk község elöljárósága.

Árverési hirdetmény.
Gyünk község elöljárósága a képviselőtestület 11/1929. számú határozata 

folytán közhírré teszi, hogy Gyönk községben levő

hözségi nagy vendéglő
1929. évi február 15-től kezdődőleg 1932. évi december 31-ig, folyó évi február 
15-én d. u. 2 órakor Gyönk községházában tartandó nyilvános árverésen

bérbe fog adatni.
Italmérési engedély a bérlő részére biztosíttatik-
Hz árverési feltételek a hivatalos órák alatt a jegyzői irodában betekinthető^. 
Gyönk, 1929. január 23-án.

Elöljáróság.
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KÜLÖNLEGESEN JÓZAMATÚ
5l/a—6 Wagner-foko8 kb. 100—120 hl. urasági r iz l ín g  
óh e z e r jó  napi áron e la d ó ,  esetleg kisebb tóte
lekben is. Veresegyháza, Feketepuszta.

ÖZV. W I N D T  MÁ RT ON NÉ
s z á l lo d a i,  v e n d é g lő i é s  k á v é h á z i  
s z e m é ly z e te t  k ö z v e t ítő  i r o d á ja  

B u d a p e s t, IV ., Ir á n y i  u c c a  I.  s z .
T e le f o n :  A u to m a ta  S S O -8 3

07IT1 ||L  D CCDCIIP Budapest, IV., Mária Valéria u. I. úLl I I HLn ILllLlUl (Cirltflfl- él Briitol-iiélléial számban)
Telefon: Aut. 821—14 *—*—» Alapíttatott: 1860. 

Ü v e g - ,  p o r c e l l á n -  é s  t ü k ö r 
g y á r i  r a k t á r a
N a g y  v á l a s z t é k

szá llo d a i, v e n d é g l ő i  ü v e g n e m ű e k b e n  !

Vendéglősök és szállodások figyelmébe I
T e s t v é r e k  műaszta
losok, kárpitosok. Mű
helyek: Budapest, V II . ,  
H e r n á d  u . 5 0 .  Bútor
terem: H e r n á d  u .4 0 .  
(udvarban). T e l.: J. 328—76

Háló, ebédlő, úriszoba, szalonbútor stb. állandóan 
készen is kapható. ♦ Kedvező fizetés1 feltételek.

gyéresi S Z Á S Z  J .-fé le
P R ÍM A  SONKA
e lism erten  a legjobb linóm zam atú  különlegesség  
Budapest, V ili., József kö rú t 65. szám

C sep reghy  u cc a i oldalon
Telefonszám: József 455—88 

Vendéglősök, büffék és szállodások részére árengedmény

F e n ő k ö v e k
Csiszolóporok. F ilcek . Csiszoló- 
vásznak. Köszörükövek ós gépek. 
Z sírfo lt- ós ro z sd a e ltá v o lító 

gumik i'ssikálóanyagok
l e g j u t á n y o s a b b a n  c s a k

Fenyvesi Aladár szakiizletólien
Budapest, VIII., Jó zse f k örú t 60. 
T e l e f o n s z á m : J ó z s e f  825—65

B r íbtx -M a u fk
c i K K e i  v e n d é g l ő k

r é s z é r e t

^^ro ljo r
c s o k o lá d é  s ze le t 
nou  g e ltö lt e l éK K  el

^ Jro ljo r uf;
G rilla s  s z e le t  oocos- 
g r il la g e  tö lte lé k k e l

táb lás-, é t-, fő z ő - , 
t e jc s o k o lá d é k

m ártó  g y ú r  ma.
k a k a ó g y u rm a

k a R a ó v a j és
K a k a ó p o r

TenéK  ajánlatot Kérni! 
Levélcímt B u d a p e s t  X . P o ita f ió K  22.

Palkovics Ede halála. A m agyar vendéglős- 
és szállodásipart mélységes gyászba b o ríto tta  
köztiszteletben álló egyik vezéralakjának, P al
kovics Ede korm ányfőtanácsosnak ja n u á r 27-én 
tö r té n t hirtelen halála. Alig pár héttel hetvenedik 
évének megünneplése u tán  m eghűlt és súlyos 
tüdőgyu lladást kapo tt. Szívgyöngeségi tüne tek  
te tté k  á llapo tá t válságossá és vára tlanu l hozzá- 
érkezett a halál. Tem etése pára tlan  pom pával, 
o szta tlan  részvét m ellett m ent végbe, aszállodás- 
és vendéglősipartestü let a maga h alo ttjának  
ny ilván íto tta  elhuny t vezérét és díszelnökét és 
ő ad ta  meg neki a kom or fényű, fájdalm as vég
tisztességet. A gyászünnepélyen m egható dísz
beszédek bú csú z ta tták  el iparunk kiválóságai 
részéről az egykori Angol királynő  európai hírű 
vezető jé t s a vidéki szakm ák megkapó eg y ü tt
érzéssel v e tték  ki részüket a gyászból.

A Budapesti Vendéglősipartestület statisztikája. Az 
1928. évben 170-en kérték szakképzettségük igazolását. 
Ezek közül 159-nek képesítését igazolták, Il-nél meg
tagadták a képesítést. A kereskedelemügyi miniszter 
hatnak adott engedélyt a szakvizsga letételére. A vizs
gázók közül 6 megfelelt a követelményeknek. Az 1928. 
évi ügyforgalma: beérkezett s elintézést nyert 923 
ügydarab. Kötöttek 180 tanoncszerzödést, 72 tanonc- 
szerződést felbontottak. Segédvizsgára jelentkezett 112 
tanonc, ezek közül a vizsgát letették I01-en, hosszabb- 
rövidebb gyakorlatra utasítottak 11 tanoncot. Segéd
levelet 101-et állítottak ki, munkakönyvét 292 részére. 
A békéltetöbizottságnál 52 ügy nyert elintézést, ezek 
közül 49 békésen. Az ipartestületnél bekebeleztek 83 
új tagot. A tagsága megszűnt 190 egyénnek, igy a tagok 
száma az év végén 70 szállodás és 1432 vendéglős, 
összesen 1502. Az ipartestületnek a bérházzal 1928. évi 
bevétele 83.686 P 95 fillér, kiadása 79.388 P 24 fillér, 
maradvány 4298 P 71 fillér. Segélyezésekre kifizettek 
az év folyamán 600 pengőt.

Száznál több vendéglős, szállodás, kávés és korcs- 
niáros vett részt az előkelő és díszes közönség sorai
ban január 26-án a Zeneakadémiában rendezett 
Pósa Lajos-cmlékünnepólyen és annak fényes sikerű 
lezajlása után clhalmozták gratulációikkal özv. Pósa 
Lajosnét, az estély egyik legiinnepeltebb szereplőjét, 
a halhatatlan emlékű nagy költő özvegyét. Ez úton 
is hálásan mond köszönetét a budapesti és vidéki 
szakmáknak is özv. Pósa Lajosné, a férje emlékéért 
hozott áldozatokért és a lelkesedésért, amely azt 
bizonyítja, hogy Pósa Lajos költészete és lelki em
léke még maradandóbb és impozánsabb a magyar 
népben, mint a készülő szobra lehet.

Pompás kiállításban most készül Pósa Édes anyám 
című, a külföldön is méltányolt verses kötetének új 
kiadása. A hátrahagyott versek közül, amelyek 
Hegedüszóban szép mesék címmel nemrég jelentek 
meg, ezúttal ezt közöljük :

KINEK SOH’SE VOLT MÉG . . .

Kinek soh'se voll még 
Szomorú órája,
Keserű bánatja:
Nem is érezheti.
Mi az édes öröm,
Nem igen tudhatja.

De kit meglegyintetl 
Fekete árnyékkal 
A búbánat szárnya:
Lolrepes a szíve 
Minden kis örömre,
Minden kis sugárra.

Két név. A parlamentben lefolyt borvita alatt 
Sándor Pál tűnt ki legjobban a vendéglős- és korcs- 
márosellenes tábor képviselőszónokai között, aki 
jogtalan haszonleséssel és túlmagas árakkal vádolta 
meg a vendéglősöket. Szabó István viszont, Györ- 
szentmárton képviselője, annál kellemesei)!) meglepe
tés volt szakmáink részére, állást foglalván az 
exisztenciákat tönkretevő bormérési büntetések 
ellen és kérve, hogy csak a visszaeső borkimérő 
iparengedélyét vonják el. Ez a két név, mint a két 
ellentétes véglet, nagyon megjegyezni való a szak

máink körében. Több éretlen viccet is hallottunk 
néhány parasztképviselö szájából vita közben, a 
szakmáink ellen, de az ilyeneket már megszoktuk. 
Igaz, hogy nem a parlamentben, hanem csak 
söntés mögött eddig.

Mikor léphet ki a szolgálatból az az alkalmazott, akinek
„előlege" van ? Az ipartörvény 93. szakasza rendel
kezik az alkalmazottak felmondásáról, mely fontos 
tudnivalókat alábbiakban ismertetjük: Habár kellő 
időben történt is a fölmondás, az a segéd, aki darab
számra fizettetik, addig nem léphet ki, míg az átvett 
munkát a szerződésnek megfelelően be nem fejezte, 
vagy az sem, aki a munkabérre kapott előleget le nem 
dolgozza, vagy meg nem téríti. Az a munkás, aki darab
számra dolgozik, addig nem léphet ki, míg az átvett 
munkát a szerződésnek megfelelően be nem fejezte.

valamint az sem, aki a munkabérre kapott előleget 
le nem dolgozta, vagy meg nem térítette. Viszont a 
darabszámra dolgozó munkás a munka befejezése előtt 
elbocsátható és nem igényelheti az el nem végzett 
munkabérét, de a felmondási időre járó bért a darab
számra dolgozó munkás is követelheti (állandóan bírói 
gyakorlat). Azt a munkást, aki a munkájából jogtalanul 
kilép, az iparhatóság visszahozathatja, kötelessége tel
jesítésére szoríthatja, sőt még meg is büntetheti. (It. 159. 
szakasz.) Darabszámra dolgozó munkás a munka be
fejezése előtt elbocsátható és nem igényelheti az el nem 
végzett munka bérét (Bp. t. 5854—915.), de a fölmondási 
időre illetményt ő is követelhet. (C. 1101 —890.) A szol
gálati viszony megszűnésekor az alkalmazott előlegét 
egy összegben levonhatja a munkaadó akkor is, ha az 
egész munkabért felemészti. (Bp. tsz. 38. Pf. 11.288—926.)

♦ Minden vendéglős és korcsmáros kínáljon ven
dégeinek egy pohárka valódi Zwack-ié\a Unicumot.

„THONET-HIUNDUS"
E gyesü li M a g y a r  H a j l í to t t  
Fabútorgyárak Részvénytársaság 

Budapest, IV. k é r ,  V á c i u c c a  ll/a .

h a j l ít o t t  b ú t o r o k
szállodák, kávéházak és v e n d é g lő k  r é s z é re .
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A győri vendéglősök ez évi első barátságos össze
jövetele. A győri vendéglősök az egész ország szakma
iparosainak példaadólag az összetartás, az együtt
érzés nemes kapcsolatában igyekszenek önvédelmi 
frontjukat megtartani. Minden hét csütörtökén 
barátságos összejövetelt rendeznek. Az újesztendő 
első hónapjában, régi szokás szerint, a szakosztály 
elnökénél, László József ipartestületi elnöknél volt 
az első barátságos összejövetel. Az e hó 17-iki össze
jövetelen nagy számban jelentek meg a szakosztály 
tagjai, az elnök vendéglője híres magyar szobájában. 
Nehrebeczky János köszöntötte a népszerű elnököt, 
amire László József hosszabb beszédében válaszolt, 
buzdítván kartársait a további testvéries együtt

működésre. Szommer Ernő dr. kamarai főtitkár is 
nagy tetszéssel fogadott beszédet mondott. Késő 
estig maradt együtt és szakmai kérdésekkel is 
foglalkozott a társaság.

A „Vendéglősök Lapja“ kiadóhivatalában, IX., 
Viola ucca 3., kaphatók a következő szakmai kötelező 
kifüggesztvények és nyomtatványok :

1. Bortörvénykivonat.
2. Fiatalkorúak szesztilalma.
3. Táblák a legszükségesebb föliratokkal, ú. rn.: 

Zajos és botrányt okozó mulatós és éneklés rendőrileg 
tilos. —  Tilos a köpködés, szemetelés. — Hitel nincs I — 
A helyiségben fogasra akasztott, vagy székekre rakott 
ruhákért nem vállalunk felelősséget l stb.

V end  égi ős farsang.
Az ötvened ik  győri vendéglősbál.

Győrből írják : A győri Vigadó öreg épületében 
■ötvenedszer gyűltek egybe a győri vendéglősök, 
hogy a farsang örömeinek hódoljanak és megünne
peljék Karnevál herceg ötvenedik megjelenését 
körükben.

A Vigadó termeiben feketeruhás rendezők nagy 
serege fogadta az érkező asszonyokat és lányokat.

A rendezőség,-élén László József szövetségi elnök
kel, Póczy Sándor vigalmibizottsági elnökkel, Wolfs- 
bauer Jenő és Templa Károly főrendezőkkel, Kertész 
István és Németh Jenő táncrendezőkkel és Rosta 
Lajos cigányvajdával, figyelmes udvariassággal 
vezették be a vendégeket és szép művű táncrenddel 
kedveskedett a szép lányoknak és asszonyoknak.

Tíz órakor kezdődött el a tánc, a hagyományos 
vendéglős-csárdással: „Jaj de magas ez a vendég- 
fogadó 1“ A megnyitó párok után az egész fiatalság 
a cigány körül csoportosult és ropták a csárdást. 
U tána régi, jó, békebeli keringő hangzott föl a 
hegedűn, megbomlott a sűrű táncoló csoport s a 
táncos párok szétáradtak a tükörsima teremben a 
lágy, ringató zenére.

A jubiláns bálon a notabilitások közül o tt láttuk 
Szauter Ferenc dr. polgármestert, Éberth Géza taná
csos, polgármesterhelyettest, Halbritter Károly ipar
kamarai elnököt, Farkas Imre műszaki tanácsost,

* 0 3 •
'G D

0 3

z s

K é r j e  ki díjmentesen szakéri tanácsunkat. A  leoalkalinasabt) viláflítótGSteket és szerelési anya-
r ^ i
GO
c / s

c c s
o o

vkZZZ
Z S i

gokat nálunk rendkívül előnyösen vásároltatja
G R A F T E S T V É R E K N É L  
B u d a p e s t ,  V I . ,  L á z á r  u c c a  5 .  s z .

(Bazilikával szemben)
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Mészáros Ferenc főszámvevőt, Vélsz Aladár dr. tb. 
főügyészt, Török Károly dr. rendőrfőtanácsost és 
a győri közélet számos kitűnőségét.

A bálon megjelent asszonyok és lányok névsorát 
az érkezés sorrendjében a rendezőség így állította 
össze hozzávetőlegesen :

Asszonyok : Horváth Lajosné, Szigeti Gyuláné, 
Csendes Józsefné, Kocli Samuné, László Endréné, 
László Józsefné, Sokoray Józsefné, Csukly Lajosné, 
Wolfsbauer Jenőné, Szász Gézáné, Rosta Istvánné, 
Gaál Istvánné, Hoffmann Lászlóné, Forinda Árpádné, 
Nehrebeczky Jánosné, Schuch Ferencné, Csermák 
Károlyné, Jungi Györgyné, Lengyel Józsefné, Viola 
Károlyné, Csizmadia Jánosné, Makkó Jenőné, Stran- 
cinger Lajosné, Győrik Károlyné.

Leányok: Horváth Mancika, Mészáros Anci, 
Csendes Emília, Csendes Ducika, László Sárika, 
Rosta Irénke, Lengyel Mariska, Makkó Anci, 
Kraffel Manci, Strancinger Bözsike, Csermák Ma
riska, Kiss Bözsike.

Megindult a veszélyes akció a korcsmák vasárnapi 
zárásáért. Hajdú vármegye legutóbb kimondotta, a 
kormányhoz feliratot intéz aziránt, hogy az italméré
sek vasárnap és ünnepnapokon déli 12 óráig zárva 
tartassanak. Feliratát azzal indokolja, hogy az egész 
héten dolgozó jnunkásemberek már a korai órákban 
megjelennek az italmérésekben, az italmérések kör
nyéke zajos a lerészegedett emberek kiabálásától, 
sőt igen gyakran verekedések színhelyévé is válik. 
Ahelyett, hogy az illetők az istentiszteleteket láto
gatnák, a korcsmákban dorbézolják el keresményü
ket (?) és családjukat a legnagyobb nélkülözéseknek 
teszik ki. Ezután az ilyen nyomorgó családoknak 
a tüdővész rendkívül elterjedését vonja maga után.

Hajdú vármegye köriratát hasonló szellemű fel
irattal leendő támogatás céljából megküldötte a 
többi vármegyének is. Azonban, sajnos, hiába 
keressük a hirtelen antialkoholistává lett vármegye 
köriratában, hogy lemond a boritaladóknak és 
hasonló alkoholadóknak a városaira és pénztáraira 
jutó hányadáról, ennyire már nem terjed ki Hajdú 
vármegye felháborodása.

* Esti kereskedelmi szaktanfolyam. A Baross Szövetség
nek a kultuszminisztérium által engedélyezett keres
kedelmi szaktanfolyama II. félévére a beiratások február 
I—7-ig tartatnak a Dohány ucca 32. sz. alatti polgári 
leányiskolában este 6 és 7 óra között. Az előadások 
este 7—9 órakor tartatnak. Rendes tárgyak: keres
kedelmi ismeretek, levelezés, számtan és könyvvitel; 
rendkívüli tárgyak : gépírás, gyorsírás, nyelvek. Bővebb 
felvilágosítás ugyanott a beiratkozás ideje alatt. Mérsé
kelt tandíj. A tanfolyamon bárki résztvehet.

- w a d . -  é s  b a P a m U k e r e s l i e d é s
Föiizlet: Budapest, VI., Hunyadi tér 4. (Csarnoképület.) Tol.: Aut. 204—59 
Fióküzlet: Budapest, IV., Fövám tér 6., (Volt Aranyosi András.) Községi 
üzemmel szemben. Tel.: Aut. 876—92. özv. Ágner L.-nó. Lakástel.: J. 302—74

V id é k i m e g re n d e lé s  m é g  u g y a n a z o n  n a p o n  s z á i l í t 'a t ik !

Hauer Rezső cukrász
Budapest, V ili., Rákóczi ú t 49. szám

T e l e f o n n á m : J ó s e e f  4 3 6 — 0 4

Portált „ üzletberendez ést
n a g y o n  e l ő n y ö s  á r o n  k é s z í t :  
C s a p l i c z l x y  L á s z l ó  asztalosüzeme 
B u d a p e s t , IX . ,  S z v e te n a y  u c c a  4 .  s z .
Telefon : J. 341—00 ^ 4  Telefon : J. 341—00

t t p e s O S M Ó R J .
B u d a p e s t, V II., N a g y d ió fa  u c c a  3.

Szállít mfijeget
Budapestre és vidékre minden mennyiségben

TOKAJI KONYAK 
A LEGJOBB

Első Tokaji 
Konyakgyár 
H rí. lokaj

E n g l  B e r n á t  é sT  s a  R.-T.
B u d a p e s t ,  K ö z p o n t i  S z e s z f ő z d e

Ajánlja: mindennemű gyümölcs- 
pálinKáját és liKőrjeit

Gróf Somssich Tihamér
Borgazdasága Részvénytársaság

K i t ü n t e t e t t  b o r a i

a  le g fe ls ő b b  k ö rö k

a s z t a l á n a k  d í s z e..................... .
K ö z p o n t i  i r o d a a  

B u d a p e s t, V I., T e r é z  k ö r ú t  9 . 
T e l e f o n i  1 4 2 — 8 5

Pincészet: Budafok, Péter Pál ucca 36. szóm

Minden vendéglős és korcsmáros le g f in o m a b b

„Vénusz“-é te lzs írt
használ.

Disznózsír helyett le g jo b b  a

C im p ii- L a H  n f i i - i s  zsir
25 kg.-os ládákban csomagolva.

Gyártja:

01 aj müvek Részvénytársaság 
KOHN ADOLF ÉS TÁRSA
B u d a p e s t ,  V . ,  Z o l t á n  u c c a  16.

Telefon: 208—22 és 257—68

fehérnomükölosönzö vállalat, B u d a p e s t ,  V I . ,  D e s s o s rffy  u o o a  2 6 .  s z á m . Telefon: Automata 154—47 
ü k 1» s*<»«se m l n d e n n e m f i  k A l c « f t n r u l i » k  ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
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Minden vendéglős Nagy Ferenc-féle 
s ze g e d i édesnem es p a p rik á t használ!
B u d a p e s t , V I I . ,  S z a b ó  J ó z s e f u c c a  1 4 .

V E N D É G L Ő SÖ K  F IG Y E L M É B E  I

G R U B E R  L A J O S  oki. gépészmérnök
e le k t ro te o h n lk a i  és  m ű s z a k i  v á l la la ta

B u d a p e s t  I X . ,  M e s t e r  u o o a  9 .  s e ., Tolefon : Jó zsef 4 4 9 — 9 9  
0 V *  V á lla l m indenféle elektrom os berendezéseket és Javításokat.

■
l| , H o rd ó s b o r-
» ■ k ü lö n le g e s s é g e k :

Jóminőségü könnyű borok,
továbbá:

A S, ■' L F r V r Édes pecsenye

|  w
f  %

Édes Kadar
Ürmös vörös csem ege

P alacko sb o r-
k ü lö n le g es s é g e k :

Sauvignon
Nemes H adar, édes
Szentgyörgyhegyi
Édes fu rm in t

! PüJPöKi “ / J A 1 N agyburgundi stb .URADALMI V  
i BÉAPifUE W
í -YiCZfl®

Központi iroda:
Budapest, Zrínyi u, 7,
Tel.: Aut. 810-27 és 812-84

A Nagykanizsai Polgári Egylet

s zé p  k e rth e ly is é g g e l,  
d ú s  f e l s z e r e lé s s e l ,  
e lő n y ö s  f e l t é t e l e k  
m e lle tt, e s e tle g  s z á z a 
lé k o s  bér m elle tt a zo n n a lbérbeadó
Bővebbet:

DR. ETLÉNYI GÉZA ügyvédnél
N a g y k a n iz s a .

t
Özv. Musil Frigyesné szül. Aigner Mária mint 

az elhunyt neje, Russwurm Alajosné szül. Musil 
Ludmilla és Musil Viktória testvérei, Schöffbeck 
Antalné szül. Aigner Terézia sógornője úgy a 
maguk, valamint az összes rokonok nevében is 
mély fájdalomtól megtört szívvel tudatják, hogy a 
hőn szeretett férj, a legjobb testvér, sógor és rokon

M u sil F rigyes
vondéglös

folyó évi január hó i4-én délután 5 órakor, 
hosszas szenvedés és a haldoklók szentségeinek 
ájlatos folvőtelo után, életének _ 5 t-ik, boldog 
házasságának 23-ik évében az Úrban elhunyt.

Felejlhetell-n halottunkat folyó hó 26-án dél
után 3 órakor fogjuk a X. kér. új köztemető 
halottasházában a rom. kath. egyház szertartásai 
szerint beszenteheini és ugyanazon temetőben 
örök nyugalomra helyeztetni.

Az engesztelő szentmise áldozat az elhunyt 
lelki üdvéért folyó hó 29-ón délelőtt9 órakor fog 
a terézvárosi plébánileinplomban az egek Urának 
bemutat tatni.

Budapest, 1029. január hó 25-én.
Áldás ób bóko lengjen drága porai f e le t t i

L ,á k A » : V I., Ha jós u. 7 .

In g y e n e s  j o g t a n á c s  e lő f iz e tő in k n e k . A
»Vendéglősök Lapja« átérezve, hogy a népszerűség 
kötelez, a legnagyobb áldozatok árán is mindent 
elkövet, hogy előfizetői nagy táborának minél többet 
nyújtson. Rendszeresíti az Ingyenes jogi tanács
adást is. Minden héten kedden délelőtt 11 órától 
12-lg elsőrendű jogi szakerők állanak szakmai elő
fizetőink rendelkezésére lapunk szerkesztőségében 
(IX., Viola u. 3.) és ez alatt a hivatalos óra alatt 
teljesen ingyen szolgálnak kimerítő jogi útbaiga
zítással a szakma ügyeiben (italmérési, honossági 
stb. kérdések).

Vidéki előfizetőink válaszbélyeg beküldése ellené
ben ugyanúgy kaphatnak jogi tanácsokat, amennyi
ben előfizetési díjaikkal nincsenek hátralékban. A 
jogi választ levélben nyolc nap alatt megkapják 
minden külön díjazás nélkül.

Országos vásárok. Kedd, febr. 5.: Aisópaty (Vas), 
Beled (Sopron), Felsőireg (Tolna), Hatvan (Heves), 
Martonvásár (Fejér), Nagyecscd (Szatmár), Nagykanizsa 
(Zala), Pápa (Veszprém), Szombathely (Vas).

Szerda, febr. 6. Bő (Sopron), Kaposvár (Somogy), 
Körmend (Vas), Lebeny (Moson), Miskolc (Borsod), 
Pápa (Veszprém), Szcntantalfa (Zala), Zsámbék (Pest).

Csütörtök febr. 7. Berettyóújfalu (Bibar), Celldömölk 
(Vas), Gyünk (Tolna), Hajdúdorog (Hajdú), Keszthely 
(Zala), Kiskomárom (Zala), Ónod (Borsod), Putnok 
(Gömör), Tabajd (Fejér), Tiszafüred (Heves), Zsámbék 
(Pest).

Szombat, febr. 9. Zagyvarékas (Pest).
Vasárnap, febr. 10. Abádszalók (Szolnok), Baja) Bács- 

Bodrog), Irsa (Pest), Kunszentmárton (Szolnok).
Hétfő, febr. 11. Csipkerck (Vas), Diósviszló (Baranya), 

Dunavecse (Pest), Galambok (Zala), Kaposmérő (Somogy), 
Mágocs (Baranya), Nagyfüged (Heves), Nagyrákos 
(Vas), Nagyszakácsi (Somogy), Nógrád (Nógrád), Ózd 
(Borsod), Pápóc (Vas), Pásztó (Heves), Pécsvárad 
(Baranya), Rajka (Moson), Rakaca (Borsod), Sár- 
bogárd (Fejér), Veszprém (Veszprém).

Kedd, febr. 12. Borsodnádasd (Borsod), Dunavecse 
(Pest), Pásztó (Heves), Pincehely (Tolna).

Szerda, febr. US.: Bajna (Esztergom), Csapod (Sopron), 
Kaba (Hajdú), Tiszabcrcel (Szabolcs), Városlőd (Vesz
prém).

Csütörtök, febr. 14. : Bajna (Esztergom), Cscpreg 
(Sopron), Csabrendek (Zala), Mezőkövesd (Borsod), 
Nagykálió (Szabolcs), Szcntlőrinc (Baranya), Tiszaiük 
(Szabolcs), Zalaegerszeg (Zala).

Péntek, febr. 15.: Cscnger (Szatmár), Drávafok (Somogy), 
Mád (Zemplén).

Szombat febr. 16.: Büssii (Somogy), Mike (Somogy). 
Vasárnap, febr. 17.: Felsödabas (Pest), Kóka (Pest), 

Újkécske (Pest), Üjpest (Pest).
Hétfő, febr. IS.: Celldömölk (Vas),-Dunapataj (Pest), 

Jászapáti (Szolnok), Karcag (Szolnok), Miskolc (Borsod), 
Nagyvázsony (Veszprém), Szeghalom (Békés), Tata
bánya (Komárom), Tiszanána (Heves), Tüskevár (Vesz
prém), Vál (Fejér).

Kedd, febr. 19.: Dunapataj (Pest), Kcrkaszentmiklós 
Harkány (Baranya), Nagyvázsony (Veszprém), Szent- 
györgyvölgy (Zala), Vál (Fejér).

Szerda, febr. 20. Magyarszentiván (Baranya). 
Halálozás. Alex Károly főpincér, a Terminus és 

Hébel kávéházakból jól ismert régi munkás, szak
ember, vasárnap meghalt 57 éves korában. Temetésén 
a szakma és nagy gyászoló közönség vett részt.

Nussbaumer Albert, a soproni bányatelepen köz
megbecsülésben álló brennbergi vendéglős szívszél- 
hüdés következtében hirtelen elhunyt. Temetése 
szombaton volt Balfon. Az elhunyt fivére, Nuss- 
baumer József ismert soproni ven.légiós és kiterjedt 
rokonság gyászolja.

Kuncze Ödön, a Budapesti Szállodás és Vendéglős- 
ipartcslülct díszalelnöke 66 éves korában meghalt. 
A Budai Vendéglősipartársulatnak volt több éven 
át elnöke, utolsó ú tjára az ipartestület tagjai, külö
nösen az óbudaiak, tömegesen kísérték el és Sturza 
Károly tarto tta  sírja fölött a gyászbeszédet.

Ipari és kereskedelmi érdekképviseleteinkre akarják 
ruházni az adókivetések osztályozását ? A budapesti 
pénzügyigazgatóság azt kívánta az érdekképvisele
tektől, hogy az érdekkörükbe tartozó adózókat 
üzleti jövedelmük szerint osszák be nyolc osztályba 
s ezt az osztályozást alapul fogják venni az adó
kivetésnél. Az érdekképviseletek természetesen meg
lepődtek ezen a módon, mellyel a pénzügyigazgató
ság őket az adókivetésbe bevonni óhajtja, hiszen ez 
az osztályozás óriási munkát jelent. Egyelőre még 
folynak a tanácskozások, hogy ezt a munkát vállal
ják-e, avagy pedig az adókivetés szempontjából való 
osztályozást továbbra is az adókivető hatóságok 
tetszésére bízzák.

• Fényűzés! adóköteles sajtok. A pénzügyminiszter 
legújabb rendelete óta a sajtok fényüzési adójára nézve 
alábbi szabályok érvényesek. Fényűzési tárgy minden 
külföldi sajt, kivéve a feldolgozott vagy gomolyában 
levő liptói túrót és a pogácsasajtot (kvarglit). A bel
földön készült sajtok közül csupán a csemegesajtok 
esnek fényűzési adó alá, ha külföldi módra készülnek, 
mint például a belföldi emmentáli, gróji, trappista stb! 
és nem tartoznak a fényűzési tárgyak közé a liptói túró! 
székelytúró, vagy más elnevezés alatt árusított tehén
túrók vagy juhtúrók sem.

Az orosházai szakma közgyűlése. Az orosházai 
szállodás és vendéglős szakosztály január végén ta r
to tta az „Alföld" szállóban rendes évi közgyűlését. 
Tatzl Antal szakosztályi elnök üdvözölte a megjelen
teket, majd folyó ügyek elintézése után következett 
a tisztikarválasztás. M egválasztattak elnökké Tatzl 
Antal, alelnökké Jankó Ferenc, pénztárossá Búzás 
János, jegyzővé Veres Imre. Választmányi tagokká : 
Bereczky Lajos, Horváth István, Somló Sándorné, 
Németh Jánosné, Csicsora András, Slemmer Ferenc, 
Varga Antal, Fóliák János, Égető János. A közgyűlés 
után nagy bankett volt.

Hüttl, Bán és Mihalik
ezelőtt

Első Magyar Üveggyár R.-T. fő rak tá ra
B u d a p e s t, V ., V ö r ö s m a r ty  t é r  I.

Telefon: Automata 811—35 
V e n d é g lő i, k á v é h á z i é s  
s z á l lo d a i  p o r c e l lá n -  és  
ü v e g á r u k  a  le g n a g y o b b  
v á la s z t é k a  k ü lö n  e r r e a  
c é l r a  b e r e n d e z e t t  
o s z t á l y u n k b a n i  

V ., J ó z s e f t é r  II. Tolefon: Aut. 802-06

a.M A LA TA  P E Z S G Ő  S O R  V
HOGYHA MINŐIG ISSZA.EGÉSZSÉGÉT S PÉNZE 
EGYRESZET JUTALOMKÉNT KAPJA VISSZA. 
GYÁRTJA A FŐ V Á R O SI SÖBFÖZÖ R.T KŐB Á N Y Á N

A Duna es fővonal mellett 
S zo b á n  a

kedvező fizetési feltételek  
m ellett eladó.

Érdeklődők minden va
sárnap és hétfőn tárgyalhat
nak Szobon a kastélyban.



IU 2 9 . fe b r u á r  5. V E N D É G L Ő S Ü K  LA PJA . O

A kormányfőtanácsos vendéglősvizsgája. Mtilt
szombaton délben a vendéglösipartcstíilet Gresham- 
bcli helyiségében komoly társaság vonult fe l: a 
vendéglösipartcstíilet vizsgálóbizottságának tagjai, 
élükön Keszcy Vince vizsgálóbizottsági elnökkel, 
hogy egy vizsgára jelentkezett jelöltet szóbelileg 
és írásbeliiig levizsgáztassanak. A „nebuló11 a 65 éves 
Horváth Nándor kormányfőtanácsos, a Löwcnstein- 
cég főnöke volt, akinek a vizsgálóbizottság tagjai 
valamennyien a fiai lehettek volna. Horváth Nándor
nak azért kellett a nagytekintetű bizottság előtt 
megjelennie, mert konyhaüzemébe, amely házonkívíili 
ebédek és vacsorák rendezésével foglalkozik, egy 
tanoncot akart felvenni s ennek a tanoncnak a fel
vételét nem engedélyezték azzal az indokkal, hogy 
Horváth Nándornak nincs meg a képesítése, tehát a 
tanoncot nem tudná később felszabadítani! Horváth 
Nándor erre a kereskedelmi miniszterhez fordult 
azzal a kérelemmel, hogy adja meg a lehetőségét 
számára annak, hogy megkaphassa a vendéglős 
iparengedélyt. A kereskedelmi minisztérium a kér
vényt átte tte  a kerületi elöljárósághoz, az elöljáró
ság az ipartestülethez, az ipartestület a kamarához, 
amely végül határozatot hozo tt: U tasította Horváth 
Nándort, hogy az ipartestület vizsgálóbizottsága 
előtt vizsgára jelentkezzék, amelynek eredményes 
letevése után megkaphatja az iparengedélyt. Szom
baton délben ült össze a bizottság, hogy Horváth 
Nándort levizsgáztassa s a fehérhajú diáknak most 
szóbelileg és írásbelileg kellett képességeiről bizony
ságot tennie. A vizsga háromnegyed óráig ta rto tt és 
írásbeli tézisként egy 25 személyes bankett menüjét 
diktálták le azzal, hogy a jelölt pontos kimutatást 
készítsen, hogy a menü előállításához milyen és 
mennyi anyag kell, továbbá, hogy a konyhának 
mibe kerül s végül, hogy a menüt személyenkint 
mennyiért lehet kalkulálni. A szóbeli vizsga leg
érdekesebb kérdése ügy alakult, hogy a jelöltet egy 
falitábla elé állították, amelyen egy óriási ökör voít. 
Erről az ökörről pontosan meg kellett mondania, 
hogy melyik részét milyen célra lehet felhasználni. 
Végül külön borászati szakértő intézett hozzá kér
déseket, hogy melyik ételhez milyen bor a legillőbb 
és miután a bizottság egyik tagja az asztalterltésböl 
is1 levizsgáztatta, a daliás ősz Horváth Nándort egy- 
hangúlag képesítették.

Burgenlandi vendéglősök a nagykőrösi borpiacon.
Érdekes módon oldotta meg Dezső Kázmér nagykőrösi 
polgármester a nagykőrösi bor értékesítésének kérdését. 
Tárgyalásokat kezdett több burgenlandi érdekeltséggel, 
ahol a háború előtt is állandó volt az érdeklődés a jobb 
minőségű homoki borok iránt. A tárgyalások alapján 
a burgenlandi vendéglősük mái is több vagon bor szállí
tására kértek ajánlatot a Nagykőrösi Gazdasági Egyesület 
Értékesítő Szövetkezetétől és egyes nagyobb borter
melőktől.

Pósa Lajos emlékünnep. Pósa Lajos egykori 
barátai és tisztelői a Zeneművészeti Főiskola nagy
termét zsúfolásig megtöltő előkelő hallgatóság jelen
létében emlékünnepet rendeztek. Az estét Móra 
Ferenc írónak mélyen szántó, de amellett hangulatos 
emlékbeszéde nyitotta meg. A műsoros est zene, 
ének ésszavalati száma, mind Pósa Lajos költészeté
nek egy-egy gyöngyszeme volt. A nagy sikerrel 
szereplő művészek közül különösen te ts z e t t: Balázs 
Árpád, Goda Gizella, Kriiger Aladárné dr., Micsey 
Józsa és Varga Imre, akik Pósa—Dankó—Lányi
dalokat adtak elő. Benedek Margit és két tehetséges 
gyermekszereplő. Szabó-Patay Eriké és Évike pedig 
Pósa-verseket szavalt. Az est fénypontja Pósa Lajos- 
nénak, a költő özvegyének előadása volt, aki az

Édes Anyám  költeményekből m utatott be néhány 
örökbecsű darabot. A költő özvegyének, ki maga 
is neves írónő, mélyen átérzett előadása érvényre 
ju tta tta  a híres költemények minden szépségét. 
Az ünnepély után társasvacsora volt a RoyaUszálló 
fehértermében, melyen a különböző irodalmi körök 
kiküldöttei áldoztak Pósa emlékének, ki az ifjúságot 
az irodalom szeretetére, olvasására tan íto tta és 
nemes nemzeti érzésre nevelte költeményeivel és 
gyermeklapjaival. Jóleső érzéssel állapították meg, 
hogy a mai nemzedék is elismeri ezt és ennek jeléül 
Margó Ede mesteri kezével szoborral örökíti meg a 
költő emlékét.

Borárak. A magyar piacon az érdeklődés a kivitel iránt 
továbbra is fennáll, a kiviteli tevékenységnek az ered
ménye azonban a termelői árban nem túlságosan jutott 
még eddig kifejezésre, legfeljebb azt a jelenséget kell el
könyvelni, hogy a termelők a kivitel reményében erősen 
visszatartják boraikat. Különböző hírek vannak elter
jedve, hogy az állam tavasszal nagyobb mennyiséget 
fog vásárolni kivitel céljaira. Hasonló hírek inkább árta
nak, mint használnak a termelőnek.

Nagykőrösön élénk kereslet és kínálat mellett eladatott 
2000 hl. 11 és fél fokos 46 fillérért.

Prónayfalván élénk kínálat és gyenge kereslet mellett 
eladatott 200 hl. 1P6 fokos 40 fillérért.

Cibakházán 18—20 filléres árakat ajánlanak a gyen
gébb minőségekért.

Pécsett 26—28 fillér a 9-5—10 fokos hegyi bor.
Badacsonyban eladatott 25 hl. 14 fokos 97 fillérért, 

36 hl. 12 fokos 75 fillérért és 6 Ili. 13 fokos óbor 1-25 
pengőért.

Szcntmártonkátán jobb uradalmi tételek iránt van 
érdeklődés kivitelre, de üzletkötés még nem eszközölte
tett. Helyi fogyasztás állandóan van.

Csengődön közepes kereslet és kínálat van, de a nagy 
hideg miatt a borüzletek szünetelnek. Egy kereskedő 
2000 hektolitert vásárolna nálunk.

Csongrádon közepes kínálat és gyenge kereslet mellett 
csak kis tételekben 20—35 filléres áron kelnek el borok.

Gyöngyösön élénk kínálat mellett elkelt kisebb téte
lekben 10 2 fokos 32 fillérért, 12 fokos 38 fillérért, 105 
fokos otello (sötét) 36 fillérért, 13 fokos rizling 52 fillérért, 
13 fokos kadarka 50 fillérért. A nagyobb gazdáknál 
a termés 70%-a már eladatott. Nagyobb borkészletek 
még a kisgazdáknál találhatók.

Szckszárdon a kereslet élénkült és körülbelül 1000 hl. 
8—10 fokos bor keit el 2-5—2’6 filléres alapon. Külföldi 
vevők is érdeklődnek és vásárolnak.

Villányban élénk kínálat mellett környékbeli vendég
lősök kisebb tételekben vásárolnak és eladatott 111 fokos 
50 fillérért, 11 •2 fokos 52 fillérért, 13*5 fokos 1 • 10 fillérért.

Pálinkaárak. Törköly 3-70—4-— P, nyári szilva 
4-80—5-— P, kékszilva 6 00—6-20 P, borpárlat újárú 
4-80—5-— P forgalmi adó nélkül, ab vidéki főzde.

* A gróf Somssich Tihamér borgazdaság r.-t. jó 
hírneve a magyar vendéglős- és szállodásiparban 
már régi keletű, mert évtizedes múltja s az általa 
forgalomba hozott számos borfajta mindenkor a 
magyar bortermelés legelső soraiban foglal helyet. 
A Somssich-cég, hogy még jobban tudjon meg
felelni az iránta megnyilvánuló bizalomnak, külföldi 
kapcsolatot keresvén, sikerült az egész Európában 
nagy keresetnek örvendő Fratelli Acossato torinói 
cég magyarországi vezérképviseletét megszerezni. 
A Fratelli Acossato cég által forgalomba hozott 
olasz vermut felülmúlja az eddig forgalomban levő 
összes vermut-borokat és mivel árban is verseny- 
képes, így kartársaink saját érdekükben cseleksze
nek, ha a Fratelli Acossato vermutot hozzák 
forgalomba.

A Kispest-Szentlőrlncl Vendéglősök és Kávésok 
Ipartársulata február 6-án vitéz Válya Gyula dr., 
Kispest rend. tan. város polgármestere védnöksége

M z (EUső iVLaggar ÍR észén g~  ̂ Serfőzde

KAPHATÓ — MIC. A KÉSZLET TART — HORDÓKBAN ÉS PALACKOKBAN.
• N A G Y  T Á P É R ^ f c H Ű  B A R N A  H > f c W Y » Ö R ^ W j ^

alatt az Általános Ipartestület székházának összes 
termeiben (Fő u. 20.) reggelig tartó  zártkörű ven
déglősbált rendez. A bál kezdete este kilenc órakor. 
Vinczer Ernő, Kuzmics Tamás és Koválszky Kálmán 
díszelnöksége alatt egy tekintélyes számú rendező
ség működik a bál sikere érdekében.

Harc a kontárok ellen. A vendéglősöket ez alka
lommal is arra k é rjü k : kisérjék figyelemmel a 
jogosulatlan iparűzőket s ha a törvény áthágását 
észlelik, közöljék az esetet nyomban az ipartestület
tel. A feljelentéshez lehetőleg csatoljanak eredeti 
étlapot, nevezzék meg tüzetesen a kontár vezeték- 
és keresztnevét, férjes vagy özvegy nőknél a férj 
utáni nevet és a nő családi nevét is, tehát pl. özv. 
Balog Pálné, szül. Nagy Mária, az illető megközelítő 
korát s ha nem szerezhető be étlap, két tanút. Ter
mészetesen a hely is pontosan megjelölendő (ucca, 
házszám, az üzlet és a tulajdonos vagy felelős üzlet
vezető neve). Csak ilyen alakban előterjesztett fel
jelentésnél remélhetünk eredményt, általánosságban 
ta rto tt vagy nem tüzetesen körülírt panaszt egy
szerűen visszaküld a hatóság.

Megette a poharat — bevitték a Rókusba. A Bérkocsis 
ucca 19. szám alatti vendéglőben Gyengi József 31 éves 
soffőr azzal mulattatta társaságát, hogy borospoharát 
összetörte és megette. A mutatvány után csakhamar 
összeesett és elvesztette eszméletét. A mentők bevitték 
a Rókus-kórházba. Állapota életveszélyes.

I szókok, a s z ta lo k , ke rti székek, fapadok , borpultok, 
I  sö raparótok ós egyéb vendéglői felszerelések nagyon 

olosón. Rosenfeld, Budapest, V ili . ,  Népszínház uooa 31. Udvarban.

M M - f c M I t t U .
B O R O S Z T Á L Y A  
P in c é k )  B U D A FO K , P e tő f i ú t

K Ö Z P O N T I  l l t O D A  I
B u d a p e s t ,  V ., N á d o r  u c c a  16. s z á m

Spór-könyvek 
cégnyomással drbja 8 fillér
főkönyv, a hozzávaló segédkönyvekkel, a legolcsóbban 
B ru c k  F e r e n c n é l,  papirüdet-könyvnyomd'i, B u 
d a p e s t, IX . ,  Ü llő i ú t 9 5 .  Tel.: József 341-48

lío n jlin fc IsM T c lé se lt  JTSKÍSl!

B u d a p e s t ,  IV . ,  V á m h á z  k ö r ú t  6 . s z á m
(Központi vásárcsarnokkal szemben). Telelőn: Aut. 84ü— OS 
Minden étel előkészítőséhez ós tálalásához való elő
készítő., főző*, sUtöcdények, gépek és eszközök. 
Evőeszköz, asztalnemű. Üveg. és porcellanárú.

D r .  W Á G N E R - f é l e
borpultok, s ö r k i m é r ő k ,  jégszekrények 

EgyssQit Gép- és 
Fémé'úgyérak R.-T,

Budapest,
VI., Lőportár u. 9—11.
(Nyugati p.-u.-nál) 

TELEFON : 
Automata 275 — 14, 
Automata 102 — 24,

K l ő n j S i )  k ö l c . S n ö k
fő v á r o s i  é s  k ö r n y é k b e li  h a z a k r a .
U R B S IN G A TLA N  R .-T .

B U D A P E S T , IV . ,  M O LN Á R  UCCA 3 . S Z Á M .
Irányi ucca sarok. «— > Telefon : Aut. 847—10

i t r t . k A t é i i :  délo’öt* 11—1, öAlulAn 0 - 7  Őrá ff

R e k lá m -  és cég táb la tes tő  es 
v i l á g í t á s i  rek lam -vá l la la t C 2  w  a -  am. i á  l i •fenő B u d a p e s t ,  V I I I . ,  R ö k k  S z ilá rd  u o o a  23.

Telefon: József 385—28
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Székesfehérváron akkor is fizetni keli vigalmi adót, 
ha nincs belépődíj. Vigalmi adót akkor is kell 
fizetni Székesfehérváron , ha nincs belépődíj a tánc- 
mulatságon. Az idevonatkozó városi szabályrendelet 
ugyanis megállapítja, hogy csak azok a mulatságok 
mentesek a vigalmi adó alól, amelyeknek meg
tartásához rendőrhatósági engedély nem szükséges. 
Ha tehát szükséges az engedély, de belépődíj nincs, 
akkor terület szerint jár a vigalmi adó, ami Székes- 
fehérváron 100 négyzetméter területig 10 pengőben 
van megállapítva. Akik ezt be nem fizetik, az 
esedékes adó kétszeresével és 50 pengővel büntethető 
esedékes adó kétszeresével és 50 pengővel büntet
hetők. Nemrég négy vendéglőst büntettek meg 
ilyesmiért, akik nem tudtak erről a szabályrendeletről.

Emelik a zenedíjakat ? A Z eneszerzők  Szövetkezete  
külföldi kötelezettségeire utalva, a jogdíjak jelentős 
emelését kívánja. Az ipartestület kiküldöttei hasz
talan mutattak arra rá, hogy a szállodás- és vendég
lősipart nemcsak ez az egy teher sújtja és hogy 
rendszer: minden állami, községi adó fokozása, a 
szövetkezet nem volt hajlandó eltekinteni az eme
léstől. Fenntartották természetesen a tagok részére 
az egyéni tárgyalás és megállapodás lehetőségét, hisz 
a dolog természeténél fogva az Ipartestület nem lehet 
jogosítva, hogy tagjai nevében egyéni terhes kötele
zettségeket vállaljon. A zenejogdíjak ügyét végleg 
kellene rendezni, nehogy évröl-évre újabb megálla
pítás tárgyát képezze a jogdíj. E téren is be kell 
következni az állandóságnak. Ismerni akarjuk, mily 
terhekkel kell az iparnak számolni s ne legyünk ki
téve minden kérdésnél a kellemetlen meglepetésnek : 
a terhek folytonos emelésének.

A vendéglősök a Belváros déli részén a jármű
forgalom megváltoztatását kérik. A Budapesti Ven
déglősök Ipartestületi* és a Vendéglősök Beszerző- 
csoportja képviseletében Palkovics Ede kormány
főtanácsos, Gumid Károly és Konta Jenő fel
keresték A n d ré k a  Károly helyettes főkapitányt, aki
vel közölték, hogy a Belváros déli részén újabban 
életbeléptetett, a különböző jármüvek forgalmára 
vonatkozó rendelkezések sok anomáliát okoznak. 
Az újonnan kiadott rendelkezések és a forgalom 
szabályozása címén tett intézkedések súlyos sérelme
ket okoznak a Belváros déli részében az iparnak 
és kereskedelemnek. Felhívták a főkapitányhelyettes 
figyelmét arra, hogy a Belváros déli részének fő- 
forgalma a Központi Vásárcsarnok és a Ferenc 
József-híd környékén bonyolódik le és amíg a Bel
város északi részében a járműforgalmat az utasokkal 
való forgalom dominálja, addig a Belváros déli 
részében a teherforgalom a jelentős. A Belvárosnak 
e két része tehát külön elbírálás alá vonandó. 
A helyettes főkapitány válaszában a sérelmek 
orvoslását megígérte.

A vendéglőben alkalmazott szakácsok képesítése.
Legutóbb kérdés tárgyává tették, hogy a vendéglő
ben alkalmazott szakácsok kötelesek-e külön képesí
tést Szerezni. Ezzel kapcsolatban Budapesten tartott 
szakértekczlet legutóbb' kimondotta, hogy a kérdést 
egyfelől már az 1922. évi XII. t.-c. szabályozza, más
felől a gyakorlat is a kérdés irányában alakul. Olyan 
rendelkezés kiadása tehát, mely a törvény keretein 
túl menne, nem indokolt. Kívánatosnak tartotta 
azonban az értekezlet, hogy a szakácstanonc, mint 
ilyen szerződtessék, mint ilyen tegyen tanonevizsgát

Elegáns é t t e r e m n e k  alkalmas földszinti helyiség
e célra b e r o n d o z o t t  é t k e z ő - p i n c é v e l ,  
sétatérre néző bolyon, a főváros főútvonala monténk ia d ó !
Berendezés a l k a lm i  v é tő l !  Cím megtudható: 
Haasensteín és Vogler r.-t. hirdetőirodában, Buda- 
* ■  ̂ pest, V., Dorottya ucca 11. <■——-—j

és annak megfelelően szakácssegédlevelet és munka
könyvét kapjon. Helyénvalónak minősítette az 
értekezlet azt is, hogy olyan üzemekben, ahol leg
alább két szakács (szakácsnő) dolgozik, a vezető- 
szakács csak az lehessen, aki az önálló iparűzésnek 
a törvényben megszabott feltételeivel rendelkezik.

* Leghűbb barátom. „Leghűbb barátom" címet 
adta Csokonai Vitéz Mihály író és hírlapíró, a 
győri Vendéglős Szakosztály titkára, a február hó 
folyamán megjelenő „paragrafusok" könyvének. 
Száz oldalról fenyegető veszedelemmel szemben 
védelmezi meg naponta a vendéglőst, a korcsmárost, 
a kávést, az italmérőt a „paragrafusok könyve" — a 
„leghűbb barátom", amely a szakmát illető Összes 
érvényben levő büntető rendelkezéseket tartalmazza 
és elhárítja a büntető parancsok és ítéletek özönét. 
Száz törvénycikk és rendelet ismertetése. Előfizetési 
ára 3 pengő 50 fillér, bolti ára 4 pengő 50 fillér lesz. 
Megrendelhető Csokonai Vitéz Mihály szakosztályi 
titkárnál: Győr, Király u. 10., II. emelet.

Villányon nincs már borkereskedő. A borairól világhírű 
kis Villány községben, mely Baranya vármegye meg
csonkítása és a dárdai járás Kikapcsolása következtében 
járási székhellyé lépett elő, még ezelőtt másfélévtizeddel 
virágzó borkereskedelem volt, melyet elsősorban a vil
lányi borok világhírnevének köszönhetett. Vagy 25 
önálló borkereskedő cég fáradozott legjobb eredménnyel 
a kivitel fokozásán és a pécsi nagyobb borkereskedő 
cégeknek is saját pincéik és ezzel fiókjaik voltak Villá
nyon, ahol a pincék telve voltak a legkitűnőbb fajtájú 
borokkal. A nagyobb bortermő környékbeli uradalmak 
is boraikat villányi pincéikben helyezték el és oda jöttek 
a vásárlók a külföldről is bornézöbe és a megvásárolt 
borok elszállítására. A pécsi borkereskedelem összerop
panásával befellegzett a szomszédos villányi borkeres
kedelemnek is. Sorjában szűntek meg a jóhírű helyi 
borkereskedő cégek és már csak a Schaumburg-Lippe 
hercegi borpincékkcl kapcsolatban létesített pezsgőgyár 
volt hirdetője a villányi egykor virágzó borkereskedelem
nek, amíg csak ezt is föl nem vette a hatalmasabb pécsi 
Littke-féle pezsgőgyár vezetésével megalakult pécsi érde
keltség. A jóhirű Schuth-félc borkereskedés régi tulaj
donosai elhaltak, a fiú már csak a pezsgőgyárban és 
ezzel kapcsolatos palackborüzlctben talált elhelyezést, de 
az üzemet fenntartani már nem lehetett, mert az új rész
vénytársasági tulajdonosok arra a meggyőződésre jutottak 
hogy kivitel hiányában ez az üzem már nem gazdaságos. 
A villányi bortermelés utolsó maradványa az amerikai 
szőlövesszőtcrmclés, melyet annakidején a villányi 
születésű néhai Teleki Zsigmond volt pécsi bornagykeres- 
kedö létesített és melyet fiai fejlesztettek. A villányi 
borkcreskedelcip, melyet több mint 30 cég folytatott 
Villányon, ma már csak a múlté és kérdés, lesz-e annak 
feltámadása V Erre, sajnos, kevés a reménység.

* Tudatjuk t. tagjainkkal, hogy a világhírű S id o l 
fémtisztítót hamisítják. Az eredeti S id o l zöld mezőn 
piros korongban levő S id o l feliratú címkével ellátott 
zárt palackokban kapható. Amit S id o l elnevezés 
alatt kimérve árúsítanak, hamisítvány. Minden 
hamisítvány ártalmas, felniarja a kezet és rongálja 
a tisztítandó tárgyakat. A használatban nem gazda
ságos és ezért sokkal drágább, mint az eredeti S ido l. 
Ennélfogva saját érdekükben kérjük t. tagtársainkat, 
hogy házalótól ne vásároljunk, hanem csak keres
kedőtől, ha pedig 5 kg.-os kanna S id o l-ra van szük
ségük és azt esetleg a kereskedőnél nem kapják, 
úgy azt közvetlenül a gyártól (Telefon: József 
316—19) vásárolják, ahonnan a S id o l jutányos 
árban házhoz szálllttatik.

Egy vendéglősné sikere. A M a g y a r  H é t alkalmá
val a kirakatversenyen S zerencsen  K a r s a i Jenőné 
vendéglős a második díjat nyerte. A vendéglőjéről, 
pompás főztjéről és borairól eddig is méltán híres 
vidéki szaktársnő bebizonyította, hogy iparunk 
díszítő ízlésben és reklámprodukcióban is el tudja 
érni a többi szakma legelső sorait.

K e v e rm e s  n a g y k ö zs é g  luízi Kezelésűben lévő

nagyvendégliijét 
6 évre  haszonbérbe adja

í r á s b e l i  ajánlatok Kevermes község Elöljárósága címére kül
dendők- Tájékozásul az elmúlt 1928. évben a vendéglőnek 51.422 
pengő 21 fillér forgalma volt. 0  vendéglőnek 1 nagy táncterme, 
3 étterme és egy nagy ivóterme van. Vendégszoba 4. Külön 
vendéglős lakás a vendéglő épületében, ft község elöljárósága 
fenntartja magának azon jogát, hogy tekintet nélkül az ajánlat
tevőkre, közülök szabadon választhat. Bővebb felvilágosításért a 
k ö zs é g i e lö ljá ró s á g h o z  fordulhatnak.

f
A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTÜI.ETE ÉS A MAGTÁR 

SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK ÉS K0IÍCSMÁR080K ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE mély fájdalommal 
tudatja, hogy díszalelnöko

m éltó sá g o d *

P A L K O V IC S  EDE  ur
m. kir. korínán.vfőtanácsos, a Szent Sir- óh a Szent G-rgcly-rond kitüntetettje, a Vörös Kereszt 
diszérem tulajdonosa, a Szállodai Szakosztály, a Vendéglős-szakiskola fcliigyclőbizottságáiink elnöke, 
a Magyar Szakácskor díszeluöke é» örökös nagymestere, a Magyar Idegenforgalmi Érdekeltségek 

szövetségének alclnükc stb., stb.,
folyó óvi január hó 27-ón váratlanul elhunyt.

Iparunk egyik legerősebb oszlopát ós legnagyobb díszét siratja benne, aki főkópon a magyar 
konyhának nemesítésével és hatalmas szakácsgenerácinnak nevelésével szerzett elévülhetetlen érdemeket. 
Utolsó percéig iparának és iparostársanak élt, fáradságot, lankadást nem ismerve.

A magunk halottjának tekintjük ós kihűlt teleméi a kerepesi temető halottasházából január hó 
20-én délután fél 4 órakor kísérjük őrük nyugovóra a rom. kath. egyház szertartásai szerint a főváros 
által adott díszsírhelyre.

Budapest, 1020. január hó 28-án.

Emlékét hűséges kegyelettel őrizzük I
E L N Ö K S É G
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A borfogyasztási adó maximumát a minisztérium
20.000 nagyobb lélekszámú városokban (Pest ki
véve) literenkint 18-83 fillérben, 20.000 kisebb,
10.000 nagyobb lélekszámnál 14-96 fillérben, 10.000 
lakoson alul 12-24 fillérben állapított meg. Minthogy 
ez a jövedelem a községeké, sietnek mind a maximu
mot beszedni, pedig ahol a pótadó nem íiti meg az 
50 százalékot, ott engedhetnének belőle. Pausáléban 
is lehet fizetni, mikor a beszedendő borfogyasztási 
adómennyiséget elosztják az italmérők és termelők 
között a fogyasztás arányában.

Megölték a vendéget, mert nem akart tovább maradni. 
Eszékről jelentik: Megrendítő gyilkosság történt a 
szlavóniai Vukoszalvjevci községben. Szlepcsevics Tamás 
ottani földmíves pénteken ünnepelte születésnapját és 
ebből az alkalomból nagy társaságot hivott magához. 
A vendégek között volt Merda Mátyás gazdálkodó is, 
aki éjfél után felkelt és kijelentette, hogy hazamegy. 
A társaság tagjai valamennyien ittasak voltak már, 
marasztalni kezdték a vendéget, aki azonban hajthatat
lan maradt. Amikor Szlepcsevics látta, hogy minden 
marasztalása hiábavaló, dühbe- gurult, felkapott egy 
szódásüveget és verni kezdte a vendég fejét. Példáját 
követte a társaság egyik tagja, Matkovits Antal is és 
ketten addig ütötték a szerencsétlen embert, amíg az 
meg nem halt.

Leleplezték Bihari János szobrát a Margitszigeten.
A magyar zene nagy költőjének emlékszobrát az 
Alsó-Margitszigeten állították fel egy szomorú 
füzektől övezett tisztáson, a Sziget Club és a Kastély
vendéglő között. A szobor környékét dúsan fel
díszítették. A leleplező ünnepségen nagy és előkelő 
közönség jelent meg: József királyi herceg helyett 
fia, József Ferenc királyi herceg volt ott. Eljöttek a 
híres pesti cigányprímások, Radics Béla, Berkes 
Béla, Magyary Imre, Bura Károly, Sovánka Nándor, 
Purcsi Pepi és a többiek, a bandával együtt, vala
mennyi élén 36. Rácz Laci, a „cigányok királya". 
Eljöttek az ünnepségre Bihari János közvetlen le
származottai, a késő unokák : néhai Farkas Miksa, 
a híres győri prímás fia : Farkas László dr. gödöllői 
ügyvéd, elküldte követét a szülőföld is, Nemes- 
abony, Mutyi Mihály személyében. A Rákóczi indu
lót Radics Béla prímás vezetésével 30 banda egye
sített zenekara játszotta, Utána Zseny József, a 
szoborbizottság társelnöke mondta el megnyitó 
beszédét, mely alatt a szoborról lehullott a lepel. 
A szobor talapzata magyar motívumokkal kifara
gott amerikai szurokfenyő. A bronzszobor székely
kapu stílusban kiképzett faoszlopzaton áll. A lepel 
lehullásakor a monstre-zenckar tust húzott, azután 
Szávay Gyula, a Petőfi-Társaság tagja lépett az 
emelvényre és elszavalta nagyhatású költeményét, 
a Bihari legendát, melyet zenei motívumokkal 
Radics Béla zenekara festett alá. Berkes Béla, 
Magyary Imre és Bura Károly együttes zenekara 
Bihari müveiből játszott el néhányat: a Palatínus- 
Magyar, a Verbunkost, a Hatvágást és a Hadik 
óbester híres nótáját. Az utolsó akkordok után Pékár 
Gyula, a szoborbizottság elnöke mondta el ünnepi 
beszédét, majd száznál több koszorút helyeztek el a 
talapzatra.

M. kir. állami rendőrség szegedi kapitánysága.

3069/1927. kiü. sz.

ítélet-kivonat.
A m. kir. állami rendőrség szegedi kerü

letének főkapitánya által helyben hagyott és 
a szegedi rendőrkapitányság alulírott rendőr- 
bírója állal a fonti sz. a. hozott ítéletével 
László István vendéglős szegedi lakost a bor
nak vízzel történt meghamisítása és a hami
sított bornak forgalomba hozatala miatt 20 
napi elzárásra mint fő és 40 P pénzbünte
tésre, mint mellékbüntetésre és az eljárási 
költségek megfizetésére ítélte.

Szeged, 1028. február 14.
Dr. Stadler István s. k.

rendőrbíró.
Szeged, 1929. január 29.

(Olvashatatlan aláírás)
in. kir. rondőrknpitány 

mint rondőri büntotöbíró.

V E N D É G L Ő S Ö K  L A P J A

Beszámítás a munkabérbe. (Munkajogi döntés.) Az 
alkalmazott munkabérkövetelésével szemben beszórni 
tósnak csak akkor van helye, ha az ellenkövetelés oly 
kór megtérítésére irónyul, amelyet a munkavóllaló a 
szolgálati szerződésből folyó kötelezettségei megsérté
sével a munkaadónak szándékosan okozott, a végre- 
hajtós aló nem vonható követelésbe csak olyan ellen- 
követelést lehet beszámítani, amely ugyanabból a jog
alapból ered.

* Villamosüzemíí automatikus hűtőberendezések
között a legismertebb a F rig id a ire , mely igen nagy 
mértékben elterjedt. A szakkörökben a vendéglősök
nek is igen hasznos szolgálatot tesz, teljes egyen
letes száraz hideget tart s a beraktározott legkülön
bözőbb élelmiszereket hosszú heteken keresztül meg
óvja a romlástól. Bizonyos, hogy rövid időn belül, 
csak úgy mint a nyugati országokban, nálunk is 
alig lesz modern vendéglős, ki a F rig id a ire  hűtő- 
berendezéseket ne sietne magának beszerezni.

Felelős szerkesziő, kiadó és laptulajdonos 
r)r. KISS ISTVÁNNÉ

A tiszai alsó járás foszolgabirájától.
Szám: 255/17. kih. 1927.

ítélet-kivonat.
Ozv. Székely Sándorné korcsmáros kun

szentmártoni lakost a z -1924. évi IX. t.-c. 7. 
§-ába ütköző, 1. borhamisítás, 2. hamisított 
bor forgalomba hozatala által elkövetett kihá
gásokért ugyanezen t.-c. 42. §-a 1. és 2. 
pontja alapján a tbk. 29. §-a alapján 10 P 
fő és bahajthatallanság esetén 1—1 napi 
elzárásra átváltoztatandó 5 —{— 5 pénzbünte
téssel mint mellékbüntetéssel büntetem, köte
lezem továbbá vegyvizsgálati díj fejében 31 
pengő 40 fillérnek megfizetésére. Kötelezem 
továbbá az ítélet kivonatának jogerőre emel
kedése után a „Kunszentmárton és Vidéke11 
és a „Vendéglősök Lapja“ című szaklapban, 
saját költségén egyszeri közhírré tételre.

Tiszaföldvár, 1929. január 28-án.
(Olvashatatlan aláírás)

főszolgabíró.

Esztergomi járás főszolgabírójától.

1928. kih. 734. szám.

Ítélet-kivonat.
Az esztergomi járás főszolgabírája, mint 

rondőri büntetőbíróság Hertlik Gyula kesztölci 
lakos ellen folyamatba tett kihágási ügyben.

1. Hamisított bornak forgalombahozatala, 
2. a bortartályok köteles megjelölésének 
elmulasztása által elkövetett Hertlik Gyula 
kesztölci lakos vendéglőst, az 1924. évi IX. 
t.-c. 8. és 16. §-aiba ütköző kihágás miatt a 
B. T. 42. § 1., 2. ponlja és a 44. §-ának 
1. pontja alapján 100, azaz Egyszázpengő 
pénzbüntetésre, behajthatatlanság esetén 25 
napi önköltséges elzárás büntetésre ítélte, 
valamint 5 pengő 50 fillér eljárási költség, 
28 pengő 80 fillér szakértői díj és 40 pengő 
vegyvizsgálati díj megfizetésére kötelezte.

A törvény 50. §-a alapján az ítéletnek az 
illetékes pénzügyigazgatósággal való közlését 
és az „Esztergom14 c. lap, a „Vendéglősök 
Lapja44 című sajtótermékekben leendő leköz- 
lését és Kcszlülc község hirdetőtábláján való 
közzétételét elrendelte.

Esztergom, 1928. december 10.
Dr. Pókh Gyű a s. k.

szolgabíré, rend. bűnt. bíró.

Az ítélet jogerős, végrehajtható. A kivonatos 
másolat hiteléül:

Esztergom, 1929. január 18.
Pózna József

vm. iroda s. tiszt.

I t

M . k i r  r e n d ő r s é g  s o p ro n i k a p itá n y s á g a

1927. 571/8. kih.#sz.

ítélet-kivonat.
A m. kir. rendőrség soproni kapitányságának I. 

fokú rondőri biinlotőbír.'ija Benkö Mátyás soproni lakos 
vendéglőst, mert a bortartályait a törvény szerinti 
megjelöléssel nem látta el és özv. Kondor Károlyné 
soproni lakos, háztar ósbelit, mert Benkö Mátyás 
vendéglőjében a bortörvényben és ennek rondelete 
alapján meg nem felelő bort hozott forgalomba, Bonkő 
Mátyást az 1924. évi IX. t.-c. 16. § ába ütköző és II. 
B. N. 5. §-a szorint minősülő kihágás miatt a II. B. N. 
10. §-a szerint 2 napi elzárásra átváltoztatandó 20 P 
pénzbüntetésre, őzv. Kondor Károlynét az 1924. évi 
IX. t.-c. 43. § 2. pontjába ütköző és a II. B. N. 4. §-a 
szer nt minősülő kihágás miatt 5 napi elzárásra át
változtatható 60 P pénzbüntetésre ítélte.

A rendőri büntetőbíróság egyetemleg kötelezte a 
terhelteket a felmerült eljárási és hírlapi közzététel 
költségeinek megfizetésére.

Sopron, 1928. december 17.
(Olvashatatlan aláírás)

rendőrkapitány , 
rondőri bü 'ite tőb irő .

Magyar királyi államrendőrség mezőtúri kapitánysága.
1927. kih. 25/13. szám.

Végzés.
Utasítom Ács István terheltet, hogy a 105.972/1927. 

VIII/1. számú jogerős III. fokú Ítélet alapján a „Mező
túr és Vidéke" és a „Vendéglősök Lapja" című Iapf 
illetve szaklapban az alábbi közleményt tétesse közzé. 
A megjelentetést egy-egy lappéldánnyal igazolja.

1927. kih. 25/13. szám.
A m. kir. államrendörség mezőtúri kapitánysága 

Ács István mezőtúri lakos korcsmárost borhamisítás, 
hamis bornak forgalombahozatala és a bornak nem 
megfelelő elnevezés alatt való forgalombahozatala 
miatt 5 napi elzárásra és 90 pengő pénzbüntetésre 
ítélte el és kötelezte az ítélet kivonatának a „Mezőtúr 
és Vidéke" című hetilapban é3 a „Vendéglősök Lapjá"- 
ban való közzétételére.

Mezőtúr, 1928. évi december hó 29-én.

(Olvashatatlan aláírás)
m. kir. rendőrtanácsos 

a rendőrkapitányság vezetője.

IRDESSEN
m  A VENDÉGLŐSÖK LAPJÁBAN  

B I Z T O S  A Z  E R E D M É N Y !

1927. kih. 86/2. sz. A békési járás föszolgabírája.

ítélet-kivonat.
A békési járás föszolgabírája, mint rendőri büntető

bíró, Bcrkovics Marcel ellen indított kihágási ügyben 
hozta a következő ítéletet: Bcrkovics Marcel 21 éves, 
izr. vallású, csanádapácai születési! és szegedi lakos, 
magyar honos, terheltet bűnösnek mondom ki az 
1924. évi IX. t.-c. 7. és 16. §-ába ütköző és az 1924. 
évi IX. t.-c. 42. § 1. pontja és a 43. § 2. és 44. § 1: 
illetve 45. § szerint minősülő kihágás miatt, melyet 
azáltal követett el, hogy 1927. évi február hó 14-én 
özv. Welsz Fcrcncné üzlethelyiségében megtartott 
ollenőrző borvizsgálati szemle alkalmával a sűrítésben 
talált bort 7 % vízzel elegyítette, a hordókon a köte
les jelzést feltüntetni elmulasztotta, illetve az alkal
mazott kimérő egyén felett a köteles ellenőrzést el- 
mulasztotla, ezért Bcrkovics Marcel terheltet az 1924. 
évi IX. t.-c. 42. § 1., 43. § 2., 4». § 1. pontja alapján 
a Kbtkv. 21. § alkalmazásával 3-J-3 napi elzárást 
helyettesítő 24J-24 pengő pénzhüntetés mint főbün
tetésre, ezenfelül behajthatatlanság esetén a Kbtk. 22. 
és 23. § alapján 1-j-l napi elzárásra átváltoztatandó 
8J-8 pengő pénzbüntetésre, mint mollékhüntetósro és 
a 41. § 1. pontja alapján 3 pengő, nomíizetés esetén 
1 napi elzárásra ítélem. Kötelezem azonkívül terhel
tet a felmerült eljárási, úti, szakértői díjak megfize
tésére. Bó és, 1928. november hó 20. Forgácb Béla 
s. k. tb. főszolgabíró. A kivonat hiteléül: Békés, 1929. 
január hó )8. Forgácb Béla tb. főszolgabíró.
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Üvegszekrények, nlkkol-íiveg

__________ ______ kirakatállványok, húsfogasok
WEBER ES ZÁTONY fémárúgyár, üvegcsiszolda
B u d a p e s t, V ., P a n n o n ia -u . 4  c . (Vígszínháznál) 
TELEFON : LIPÓT 9 7 S - 2 B  TELEFON: LIPÓT » 7 2 - 2 «

Teavaj-Pótlék
a kitűnő

Binikum-Margarin
B IE H  S . F IA I  Z s ír á r ú g y á r
Budapest, VII., Nagydiófa ucca 7. Telefon: J. 428-48

OKos em ber
ha vendéglőt v en n i vagy e la d n i akar: 
a „ V e n d é g lő s ö k  L a p já <l-ban hirdet!

sajtjaink
mindenütt 

beszerezhetők: 
Pálpuszta-sajt, 

Derby-sajt. Roma- 
] dour, Imperiál, 

5̂  Óvári, Trappista, 
Casino, Roquefort, 
Roquefortdobozos

D E R BY  Sajt- és Vajtermelö Részvénytársaság
Központi ArÖHÍtó-tnlop : H m lis p e w t, V i l i . ,  T ü i i i í  »«*«•«» 8 8 /it 

T o l r f o n  ! a i  in

E s z t e r g o m i  j á r á s  f ö s z o l q a b i r a j á t ó l
1928. kih. 735. szám.

ítélet-kivonat
Az esztergomi járás főszolgabírája, mint 

rendőri büntetőbíróság Radovics Mihály kesz- 
tölci lakos ellen folyamatba lett kibágási 
ügyben.

1 .Hamisított bornak forgalom! abozatala, 
a bortartályok köteles megjelölésének elmu
lasztása állal elkövetett R a d o v i c s  Mihály 
kesztülci lakos vendéglőst, az 1924. évi IX. 
t.-c. 8. és Hí. §-aiba ütköző kihágás miatt 
a B. T. 42. §-ának 1. és 2. pontja és a 
44. §-ának 1. pontja alapján nyolcvan pengő 
pénzbüntetésre, négy liter bor értékének a 
fenti t.-e. alapján a földművelésügyi tárca 
javára leendő megfizetésére, behajthatatlanság 
esetén 20 napi elzárásbüntetésre ítélte, vala
mint 5 pengő 50 fillér e l j á r á s i  k ö ltség , 
29 pengő 40 fillér szakértői díj, 32 pengő 
vegyvizsgálati díj megfizetésére kötelezte.

A törvény 50. $-a alapján az ítéletnek 
az illetékes pónzügyigazgatósággal való köz
lését és az nEsztergom Vidéke44 című sajtó
termékben leendő leküzdését, valamint Kesz- 
tölc község hirdetőtábláján való közzétételét 
elrendelte.

Esztergom, 1928. december 10.
dr. Pókh Gyula s. k.

szolgabiró, rendőri büntotőblró.

Az ítélet jogerős, végrehajtható. A kivo
natos másolat hiteléül.

Esztergom, 1929. január 18.
Pózna József

vm. irodai segédtiszt.

A b é k é s i já r á s  fö s z o lg a b ir á já ló l .

1027. kih. 95/7. sz.

ítélet-kivonat.
A békési járás főszolgabírója, mint rendőri büntolő 

bíró, Sarkadi Pál 52 éves, ág. h. ev. mezőberényi 
születésű, orosházi lakos, magyar állampolgár, vagyo
nos, korcsmáim foglalkozású terheltet azért, hogy az 
eladásra a sőntósben fenntartott borát 15% vízzel 
keverte és nem a minőségnek megfelelően árusította 
és pincéjében a tartályban a bor jelzés nélkül volt, 
az 1924. évi IX. t.-c. 42. g-a alapján, a Kbtkv. 21. §-a 
alkalmazásával 1 és 1 napi elzárást helyettesítő 8 és 8 
pengő pénzbüntetésre, mint főbüntetésre, ezenfelül 
behajthatatlanság cselére a Kbtkv. 22. és 23. §-a 
alapján 1 és 1 napi elzárásra átváltoztatandó 3 és 3 
pengő pénzbüntetésre, mint mellékbüntetésre, míg a 
44. § alapján 3 P pénzbüntetésre, behajthatatlanság 
esetén saját költségén eltöltendő 1 napi elzárásra ítélte.

Kötelezte továbbá terheltet a felmerült eljárási és 
szakértői díjak, útiköltségek megfizetésére.

Békés, 1928. november hó 5.
F o i-g á ch  B é la  s. k.
tb. főszolgabíró, rb. bíró.

A kivonat bitolóül:
Békés, 1929. január hó 25.

F o r g á c h  B é la  s. k.
tb. főszolgabíró.

A m. kir állami rendőrség szentesi kapitányságától.

1928. kih. 534/5.

ítélet-kivonat.
A m. kir. állami rendőrség szegedi kerü

letének főkapitánya, mint II. fokú rendőri 
büntető bíróság 1928. évi november hó 15-én 
kelt 1446/1928. kih. sz. másod fukú jogerős ítéle
tével Vince Pál 59 éves, r. k. vallásit, szentesi 
születésű, szentesi lakos, nős, vagyonos, korcs- 
máros terheltet bűnösnek mondom ki az 1924. 
évi IX. t.-e. 7. és 8. §-ába ütköző és u. e. tör
vény 42. §-ának 1. és 2. pontja szerint minő
sülő borhamisítás és hamis bor forgulomba- 
bozatala által elkövetett két rendbeli kihágás 
miatt s ezért öt az 1924. évi IX. t.-c. 42. §-a 
alapján az 1928. évi X. t.-e. 4. 5. és 7. 4? ui 
alkalmazásával 25 napi elzárásra átváltozta
tandó 500 pengő pénzbüntetésre ítélte s köte
lezte az eddig felmerült 77 P 25 fillér és az 
ezután felmerülő eljárási költségek megfize
tésére.

Elrendelte egyben az ítélet kivonatának a 
Szentesen megjelenő „Alföldi Ujság“ c. napi
lap és a Budapesten megjelenő „Vendéglősök 
Lapja44 c. szaklapban elitéit költségére való 
egyszeri közzétételét és az ipartcslület hir
dető tábláján való kifüggesztését.

Elrendelte végül az ítéletnek az ilalmérési 
engedély elvonása végett a szegedi m. kir. 
pónzügyigazgatósággal való közlését.

A kivonat hiteléül:
Szentes, 1929. január 19-én.

(Olvashatatlan aláírás)
kih. kiadó.

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége
A m. kir. áll, rendőrség szentesi kapitányságától

539/4. 1928. kih.

ítélet-kivonat.
A m. kir. állami rendőrség szegedi kerületé

nek főkapitánya, mint másodfokú rendőri 
büntetőbíróság 1928. évi november hó 15-én 
1408/1928. kih. sz. alatt kelt jogerős ítéleté
vel özv. Kiss Gusztávnó szül. Diósi Róza 
kunszentmártoni születésű, 4(5 éves, özvegy, 
szentesi lakos, magyar állampolgár, vagyonos, 
vendéglőst bűnösnek mondta ki az 1924. évi 
IX. t.-c. 7. és 8. §-aiba ütköző és u. e. tör
vény 42. §-áimk 1. és 2. pontja szerint 
minősülő borhamisítás és hamis bor forga- 
lombahozalula által elkövetett kétrendbeli 
kihágás miatt és ezért öl az 1924. évi IX. 
t.-c. 42. 4?-a alapján az 1928. évi X. t.-c. 4., 
5. és 7. 4j-ai alkalmazásával 20 napi elzárásra 
átváltoztatandó 400 pongő pénzbüntetésre 
ítélte. Kötelezte továbbá elítéltet, az eddig 
felmerüli 115*65 pengő és ezután felmerülő 
eljárási költségek megfizetésére s elrendelte 
a jogerős ítéletnek az ilalmérési engedély 
elvonása végett a szegedi pénziigyigazgató- 
sággnl való közléséi, továbbá az ítélet-kivona
tának a Szentesen megjelenő „Csongrád 
vármegye44 c. időszaki lapban és a „Vendég
lősök Lapja44 c. szaklapban való egyszeri 
közzétételét, valamint az ítéletnek az ipar
testedet hirdetőtábláján való kifüggesztését.

Szentes, 1929. évi január hó 16-án.
Bényi

ni. kir. r. s. fogalmazó, 
mint I. fokú r. büntotőblró.

# #

Háztartási, urasági T f  T T 1 4 1? ¥  VIT K* 
vendéglői, intézeti 1  U l u L L I J u Í I
BörcsöK Mihály
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